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EC Declaration of Conformity

STARLAB certifies that all variants of

ErgoOne® E
including charging adapter

has been manufactured and inspected in accordance
with the following European standards:

2004/108/EC: EN 61326-1:2006
2006/95/EC: EN 61010-1:2010 - EN 60950-1:2006+A11:2009

As an ISO 9001 and ISO 13485 certified company,
our working procedures and processes are checked 

and audited regularly
and the quality of our products is continuously monitored.

STARLAB International GmbH · Neuer Höltigbaum 38 · 22143 Hamburg
www.starlabgroup.com 

© December 2014. All rights reserved, including graphics and images. Every effort has been made to ensure that  
the content of this publication is correct. STARLAB can not take responsibility for any errors or omissions.
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Afin d’éjecter le liquide, 
appuyer un court instant 
sur la touche pipetage, un 
dièse s’affiche sur l’écran. 
Le volume programmé est 
lentement éjecté.

6. Ejection du liquide   
 en mode GEL

Interrompre l’éjection
L’éjection de l’échantillon 
peut être interrompue en 
appuyant à nouveau sur la 
touche pipetage. L’écran 
affiche alors le volume de 
liquide éjecté.

Après le dernier pipetage, 
appuyer sur la touche 
ENTER. L’écran affiche 
à nouveau «blo» pour 
blow-out (dépassement de 
course).

7. Déclenchement   
 du dépassement   
 de course

En appuyant une fois sur la 
touche pipetage, le dépasse-
ment de course (blow-out) 
est déclenché et le liquide 
résiduel est éjecté. 

Après éjection du liquide 
résiduel (dépassement de 
course), l’écran retourne au 
mode programmé (écran 
initial). 

8. Achèvement du   
 pipetage

MODE ÉLECTROPHORÈSE (GEL)

Que dois-je faire?  Comment procéder?  Quelle touche?  Qu'affiche l'écran?

Le mode GEL implique la mise en œuvre d’une très lente éjection afin d’éviter de soumettre les échantil-
lons à des tourbillonnements. Afin de garantir une éjection optimale, la vitesse d’éjection a été réglée  
en usine. Elle est nettement plus lente que la vitesse 1 et ne peut pas être sélectionnée individuellement.

REMARQUE:
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Feuilleter les modes à l’aide 
des touches flèches jusqu’à 
ce que «DISP» s’affiche. 
«Mode» clignote toujours.

Pour augmenter le volume, 
il suffit d’appuyer sur la 
touche flèche (+). Une pres-
sion prolongée augmente 
la vitesse de défilement du 
volume. «VOL» clignote 
toujours.

Appuyer sur la touche  
ENTER. L’écran affiche 
le nouveau volume de la 
fraction programmé. «steps» 
clignote. Le nombre maximal 
de fractions s'affiche. 

MODE DISP Les programmes · Réglage et manipulation

Pour accéder à la sélection 
du programme, il suffit d’ap-
puyer trois fois sur la touche 
MENU. «Mode» clignote.

1. Appel de la sélec- 
 tion du menu

2. Réglage du 
 mode DISP

Appuyer sur la touche  
ENTER. L’écran affiche main-
tenant «blo» pour «blow-
out» (dépassement  
de course).

En appuyant une fois sur 
la touche pipetage, les 
pistons sont avancés en 
écran initial. La flèche sur 
l’écran pointe vers le haut 
(aspiration).

3. Confirmation 
 du mode DISP

4. Préparation 
 du dosage

5. Réglage du volume 
  de la fraction

6. Confirmation du  
 volume de la  
 fraction

Programme permettant la distribution d'un volume de liquide en plusieurs fractions.
Il y a plus de liquide aspiré que nécessaire selon le calcul.
Le réglage de la vitesse est décrit en page 77 

Que dois-je faire?  Comment procéder?  Quelle touche?  Qu'affiche l'écran?
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Appuyer sur la touche  
ENTER. L’écran affiche 
le nombre de fractions.

En appuyant sur la touche 
(+/-) on peut régler le 
nombre de fractions.
«steps» clignote toujours.

7. Réglage du nom- 
 bre de fractions

8. Confirmation du  
 nombre de frac-  
 tions

Pour aspirer le liquide, il 
suffit d’appuyer une fois sur 
la touche pipetage.

En appuyant la touche 
pipetage une fraction est 
ejectée. La flèche sur l’écran 
pointe vers le bas (éjection). 
Le nombre de fractions 
disponibles s'affiche.

9. Aspiration 
 du liquide

10. Ejection du   
 liquide

11. Déclenchement  
 du dépassement  
 de course

Après éjection du liquide 
résiduel (dépassement de 
course), l’écran retourne au 
mode programmé (écran 
initial). 

12. Achèvement du  
 dosage

MODE DISP

Que dois-je faire?  Comment procéder?  Quelle touche?  Qu'affiche l'écran?

Après la dernière distribution, 
appuyer sur la touche ENTER. 
L’écran affiche «blo» pour 
blow-out (dépassement de 
course). En appuyant une 
fois sur la touche pipetage, 
le dépassement de course est 
déclenché (voir page 87).
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En fonction de l’usage, nous recommandons de faire contrôler l’appareil tous les 3 à 12 mois.
Mais le cycle peut être adapté aux exigences individuelles.

L’essai volumétrique gravimétrique des pipettes s’effectue de la manière suivante et satisfait aux  
exigences de la 6ème partie de la norme DIN EN ISO 8655.

CONTRÔLE DU VOLUME

*) = calcul de l’exactitude (E%) et du coefficient de variation (CV%): 
  E% et CV% seront calculés selon les formules utilisés pour le contrôle statistique de qualité.

xi = résultats des pesages
n = nombre de pesages

Z = facteur de correction
 (par ex. 1,0029 µl/mg à 20 °C, 1013 hPa)

V0 =  volume nominal

1. Réglage du volume nominal

Mettre au volume maximum de l'appareil.
Déroulement, voir page 76.

2. Conditionnement de la pipette

Conditionner la pipette avant l’essai en aspirant et éjectant cinq fois le  
liquide d’essai (H2O dist.) à l’aide des pointes de la pipette. Jeter ensuite 
les pointes de la pipette.

3. Réalisation de l’essai

a) Insérer des nouvelles pointes sur la pipette et les rincer une fois à l’aide  
 du liquide d’essai.

b) Aspirer le liquide puis l'éjecter dans le récipient de pesée.

c) Peser ensuite la quantité pipetée à l’aide d’une balance chimique (veuillez  
 observer le mode d’emploi du fabricant de la balance).

d) Calculer le volume pipeté. Tenir compte de la température.

e) Il est recommandé d’effectuer 3-10 pipetages et pesées par canal dans  
 3 plages de volume (100 %, 50 %, 10 %).

Calcul (volume nominal)

V – V0

V0

E% =             · 100
Σ (xi – x) 2

n – 1
s = Z ·

100 s

V
CV% =

Valeur moyenne x = 
Σ xi

n
Volume moyen V =  x · Z

Exactitude* Déviation standard Coefficient de variation*

Chaque canal individuel doit être  
contrôlé séparément.

REMARQUE:
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Les valeurs d’essai finales se rapportent au volume nominal imprimé sur 
l’appareil (= volume maxi) et aux volumes de la fraction indiqués à tem-
pérature identique (20 °C) de l’appareil, de l’environnement et de l’eau 
distillée Conformément aux exigences de la norme DIN EN ISO 8655.

Gamme de   Volume de E* CV*  Pas inter- Type de
volume µl  la fraction µl ≤ ± % ≤ %  médiares µl pointe µl 
 
0,5  -  10  10 1,2 0,8  0,01  20

     5 2,0 1,5  

     1 8,0 4,0

 1  -  20  20 1,0 0,5  0,02  20

     10 2,0 1,0  

     2 8,0 3,0
 
 5  -  100  100 0,8 0,25  0,1  200 / 300

     50 1,6 0,4

     10 4,0 1,5

 10  -  200  200 0,8 0,25  0,2  200 / 300

     100 1,4 0,4

     20 4,0 1,3

 15  -  300  300 0,6 0,25  0,5  300

     150 1,2 0,4

     30 3,0 1,2

Précision de la ErgoOne® E -8/-12

*  E = exactitude, CV = coefficient de variation

TABLE DE PRÉCISION
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Pour appeler le mode CAL, il 
suffit de maintenir la touche 
MENU enfoncée (> 3 s). 
L’écran affiche «off». «CAL» 
clignote.

Le mode CAL s’active en 
appuyant sur l’une des 
touches flèches. L’écran 
affiche alors «on». «CAL» 
clignote toujours.

Appuyer sur la touche 
ENTER. L’écran affiche 
ensuite à nouveau le volume 
de pipetage programmé. 
«CAL» clignote.

Appuyer sur la touche EN-
TER. Le volume contrôlé et 
corrigé s’affiche sur l’écran. 
Le symbole CAL affiché 
en permanence atteste de 
l’ajustage effectué.

Régler le volume déter-
miné et contrôlé à l’aide des 
touches flèches (+/-). «CAL» 
clignote.

Le volume nominal, resp. le volume à contrôler, est programmé. Pipetage en 
mode par défaut (PIP), 100,0 µl, par ex. (procédure, voir pages 76/80).
Par. ex.: volume en relation avec l'essai volumétrique 101,3 µl.

EASY CALIBRATION Ajustage de la ErgoOne® E -8/-12

1. Appel du mode   
 CAL

2. Activation du   
 mode CAL

3. Confirmation du   
 mode CAL

4. Réglage du   
 volume

5. Confirmation du   
 volume

Le mode d'ajustage «CAL»

Ajustage

Que dois-je faire?  Comment procéder?  Quelle touche?  Qu'affiche l'écran?
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Pour appeler le mode CAL, il 
suffit de maintenir la touche 
MENU enfoncée (> 3 s). 
L’écran affiche «on». «CAL» 
clignote.

Le mode CAL se désactive 
en appuyant sur l’une des 
touches flèches. L’écran 
affiche alors «off». «CAL» 
clignote toujours.

Appuyer sur la touche 
ENTER. Le symbole CAL 
affiché en permanence s’est 
effacé. L’appareil se trouve 
de nouveau à l’état de 
livraison.

Le symbole CAL affiché en permanence sur l’écran signale la présence  
d’un ajustage.

1. Appel du mode   
 CAL

2. Désactivation du   
 mode CAL

3. Restauration de   
 l’état à la livraison

Cet appareil est ajusté en permanence pour les solutions 
aqueuses mais peut également être ajusté à différentes densités, 
viscosités et températures.
La ErgoOne® E -8/-12 peut être ajustée dans tous les modes  
(à l’exception du mode GEL).

Lors de l’ajustage de la ErgoOne® E -8/-12, un offset de volume 
est réalisé. Cela signifie que le volume se modifie d’autant dans 
l’ensemble de la plage de volume de la pipette. Il est recomman-
dé d’effectuer l’ajustage à 50 % du volume nominal.

EASY CALIBRATION

Que dois-je faire?  Comment procéder?  Quelle touche?  Qu'affiche l'écran?

Restauration de l'état à la livraison

IMPORTANT:

REMARQUE:
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AUTOCLAVAGE

1. Jeter les pointes de la pipette.

2. Dévisser la partie pipetage de la pipette (voir page 96).

3. Autoclaver la partie pipetage complète de la pipette  
sans rien démonter de plus.

4. Laisser complètement refroidir et sécher la partie pipetage.

5. Visser de nouveau la partie pipetage sur la poignée  
(voir page 96).

6. Effectuer une course d'essai (rEF).

La partie pipetage (P) mise en relief de la ErgoOne® E -8/-12 est  
autoclavable à 121 °C (2 bares) et une durée de maintien d'au moins  
15 minutes selon DIN EN 285.

La poignée n’est pas autoclavable!

L’efficacité de l’autoclavage doit être contrô-
lée par l’utilisateur.
Une sécurité élevée est atteinte par stérilisa-
tion sous vide. Nous conseillons l'utilisation 
de poches de stérilisation.

COURSE DE RÉFÉRENCE (REF)

1. Appel du mode   
 rEF

2. Exécution de la   
 course d’essai

Pour activer le mode rEF,  
il suffit d’appuyer simulta-
nément les touches MENU 
et ENTER.

La course d’essai se dé-
clenche en appuyant une 
fois sur la touche pipetage. 
Un bruit est nettement 
audible.

Avant de remplacer la partie pipetage, réaliser une course d’essai. 
Elle permet de garantir le couplage sûr de piston.

Après la course d’essai, l’écran affiche automatiquement  
le programme sélectionné auparavant.

En cas d’autoclavage fréquent de la partie pipetage, il est recom-
mandé de lubrifier le piston à l’aide d’huile de silicone fournie. 

ATTENTION:

REMARQUE:

Que dois-je faire?  Comment procéder?  Quelle touche?  Qu'affiche l'écran?

REMARQUE:
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ENTRETIEN ET NETTOYAGE

Entretien

REMARQUE:

Les trois principaux composants de la partie pipetage sont 
facilement séparés et démontés pour permettre l’entretien, le 
nettoyage ou le remplacement des pièces. La procédure est 
clairement expliquée dans les pages suivantes.

Le changement des joints à lèvres/anneau 
torique sur les tiges individuelles est décrit 
de manière détaillée dans le mode d’emploi 
joint à la pièce de rechange.

A Dispositif de pistons avec support des paliers de piston [I] 
et les pistons qui y sont insérés, qui peuvent être dévissés 
individuellement pour le nettoyage ou l’échange

B Groupement de tiges avec support des paliers de tige [II] 
et l'axe central de guidage (Z) fixé à celui-ci, ainsi que les 
tiges, qui peuvent être dévissées individuellement pour le 
nettoyage ou l’échange

C Boîtier de la partie pipetage, qui est fixé au couvercle 
du boîtier pipetage [III] du dispositif de pistons par deux 
fermetures rotatives

Principaux composants de la partie pipetage 

Afin de fonctionner parfaitement, la ErgoOne® E -8/-12 doit 
être entretenue et, le cas échéant, nettoyée à intervalles 
réguliers.

Que faut-il contrôler?

1. Contrôler l’absence de détérioration et d'encrassement au 
niveau des tiges de la pipette, des pistons et des joints.

2. Contrôlez l’étanchéité de l’appareil. Pour ce faire, aspirer 
l’échantillon puis tenir l’appareil à la verticale pendant 
env. 10 s. Lorsqu’une goutte se forme à l’extrémité de la 
pointe de la pipette: consulter la section «Dérangement – 
que faire? en page 102.

1. Nettoyer les tiges individuelles, les pistons et le support 
des paliers de piston (seulement ces pièces) avec une 
solution savonneuse ou de l’isopropanol, puis rincer avec 
de l’eau distillée.

2. Laisser complètement sécher et refroidir les pièces. Des 
résidus de liquide dans les tiges réduisent l‘exactitude.

3. Lubrifier légèrement les pistons en utilisant l‘huile de 
silicone fournie. Pour lubrifier l‘axe central de guidage 
(Z), utiliser exclusivement la graisse fluorée prescrite!

4. Après le montage de l’appareil, effectuer une course de 
référence (rEF).

Instructions de nettoyage (page 96-99)
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ENTRETIEN ET NETTOYAGE

Démontage des tiges et des joints d‘étanchéité pour le nettoyage ou l'échange.

Dévisser la partie pipetage de la partie poignée.1. Dévisser la partie 
pipetage

Défaire les deux fermetures du couvercle du boî-
tier pipetage en les tournant d'un quart de tour. 
Retirer le boîtier de la partie pipetage.

2. Retirer le boîtier de 
la partie pipetage

Enfiler la clé de montage sur la tige individuelle 
puis dévisser et démonter la tige.

3. Démonter la tige

1. Démonter les pointes de pipettes.

2. Pour découpler la partie pipetage, tirer vers le bas autant que possible 
ensuite seulement tourner dans le sens des aiguilles d'une montre. Après 
le premier tour il n’est plus nécessaire de tirer vers le bas.

3. Une fais la partie pipetage dévissée la, tirer vers le bas pour defaire la 
connexion magnétique.

Tout traitement inapproprié peut causer des dommages!

Séparation de la poignée de la partie pipetage

La partie pipetage doit être vissée sur la poignée dans le sens inverse des 
aiguilles d’une montre jusqu’à ce qu’elle s’enclenche avec un déclic. 
Ne pas tirer la partie pipetage vers le bas lors du montage.

ATTENTION:

REMARQUE:
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REMARQUE:

Après avoir enlevé la tige, le joint reste dans la 
tige ou se trouve sur le piston.

Pousser complètement le dispositif de pistons vers 
le bas. Retirer et contrôler le joint d‘étanchéité, et 
le cas échéant, le nettoyer ou le remplacer. 

4. Retirer le joint

Si besoin est, lubrifier légèrement le piston en 
utilisant l'huile de silicone fournie avec l‘appareil.
Glisser le joint d‘étanchéité sur le piston, le côté 
aplati vers le haut. Visser la tige nettoyée ou 
neuve avec la clé de montage.

5. Remonter le joint

Remonter la partie pipetage et la fixer à la 
poignée.

6. Remonter la partie 
 pipetage

Exécution de la course d'essai (rEF).7. Exécution de la  
 course d'essai

La partie pipetage doit être vissée sur la poignée 
dans le sens inverse des aiguilles d’une montre 
jusqu’à ce qu’elle s’enclenche avec un déclic. 
Ne pas tirer la partie pipetage vers le bas lors.

Vérifier l’étanchéité, la maniabilité et précision de 
l’appareil (voir page 95, «Entretien»).

REMARQUE:

ENTRETIEN ET NETTOYAGE
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ATTENTION:

Ne jamais défaire l'axe central de guidage (Z).

Enlever les deux vis cruciformes extérieures du 
groupement des tiges. 

3. Elever formes

Effectuer une traction opposée et séparer la 
partie pistons de la partie tiges.

4. Séparer la partie  
 pistons de la partie  
 tiges

Enfiler la clé de montage sur l‘écrou du piston et 
dévisser l‘écrou du piston. Démonter l'écrou du 
piston et retirer le piston.

5. Elever le piston

Démontage des pistons pour le nettoyage ou l'échange

Dévisser la partie pipetage de la partie poignée
(Voir p. 96).

1. Dévisser la partie 
pipetage

Défaire les deux fermetures du couvercle du boî-
tier pipetage en les tournant d‘un quart de tour. 
Retirer le boîtier de la partie pipetage.

2. Retirer le boîtier de 
la partie pipetage

ENTRETIEN ET NETTOYAGE
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l‘écrou du piston avec la clé de montage.
6. Monter le piston

Désserrer les tiges en les tournant un demitour. 
Ensuite enfiler le groupement de tiges sur le dis-
positif de pistons et le fixer. Visser les tiges.

7. Monter la partie 
 tiges et la partie  
 pistons

Remonter la partie pipetage et la fixer à la 
poignée.

8. Remonter la partie 
 pipetage

Exécution de la course d'essai (rEF).9. Exécution de la  
 course d'essai

La partie pipetage doit être vissée dans le sens 
inverse des aiguilles d’une montre sur la poignée 
jusqu’a ce qu’elle s’enclenche avec un déclic. 
Ne pas tirer la partie pipetage vers le bas lors.

Vérifier l’étanchéité, la maniabilité et précision de 
l’appareil (voir page 95, «Entretien»).

REMARQUE:

ENTRETIEN ET NETTOYAGE
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c) Remettre en place puis refermer le couvercle 
du logement de la pile.

Remplacement 
de la pile 

a) Ouvrir le couvercle du logement de la pile, 
retirer la pile puis retirer la fiche de la prise. 

b) Enfoncer la fiche de la pile neuve dans la 
douille enfichable puis insérer la pile neuve.

Recharge de la pile

Une pile complètement chargée permet de pipeter en permanence des échantillons à viscosité  
et densité proches de l’eau durant env. 8 heures.

a) Insérer le connecteur du câble de charge 
dans la prise prévue à cet effet sur le haut 
de la ErgoOne® E -8/-12. La recharge débute 
automatiquement.

b) Durant la recharge, les barres de l’indicateur 
de charge de la pile défilent en permanence 
de haut en bas. La pile est complètement 
rechargée lorsque les barres de l’affichage ne 
défilent plus.

Avant de recharger la pile, il est impératif de s’assurer que le bloc d’alimentation convient pour la tension 
disponible dans le laboratoire. L’appareil ne doit pas être stocké dans les environnements exposés aux 
explosions. La pile doit uniquement être rechargée dans la ErgoOne® E -8/-12!

Durant les pauses, retirer la pile de l’appareil.

RECHARGE ET REMPLACEMENT DE LA PILE

ATTENTION:

Durant la recharge, vous pouvez poursuivre votre travail avec la  
ErgoOne® E -8/-12.
Lorsque la pile est complètement déchargée, il faut néanmoins patienter 
quelques minutes jusqu’à ce que la capacité de charge minimale soit atteinte 
pour pouvoir garantir une utilisation sûre.

Pipetage durant la recharge?

Les derniers réglages effectués sont mémorisés sur l’EEPROM de l’appareil. Ils sont  
conservés même en cas de décharge totale ou de remplacement de la pile!

REMARQUE:
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RECHARGE ET REMPLACEMENT DE LA PILE

a) Après insertion de la pile, la capacité maxi- 
 male s’affiche dans un cadre clignotant  
 (l’appareil ne reconnaît pas immédiatement  
 l’état de charge). Après 3,5 h de charge –  
 charge maximale sûre de la pile – le cadre  
 arrête de clignoter.

(fonction Refresh)

Afin de prolonger la durée de vie et d’augmenter le rendement de la pile, la ErgoOne® E -8/-12 dispose 
d’une fonction de régénération (fonction Refresh). Cette fonction permet la charge et de la décharge 
complète de la pile à cycles automatiques. Afin d’optimiser le rendement de la pile, effectuer de temps à 
autre la fonction Refresh.

FONCTION DE RÉGÉNÉRATION DE LA PILE

Affichage de la pile 
après remplacement

a) Insérer le connecteur (branchement) du bloc  
 d’alimentation dans la douille prévue à cette  
 effect sur le haut de la ErgoOne® E -8/-12

c) Après la décharge (3 h maxi), la procédure  
 de charge démarre automatiquement (3,5 h).  
 Durant la procédure de recharge, les barres  
 d’indication de la charge défilent de haut en  
 bas.

b) Appuyer sur la touche flèche  
 inférieure pendant 3 s mini-  
 mum. Durant la décharge, les  
 barres d’indication défilent en  
 permanence de haut en bas

Interruption de la fonction Refresh

En appuyant sur une touche quelconque, le programme est interrompu. L’appareil commute automatique-
ment en mode de pipetage par défaut (PIP) et retourne au volume nominal et la procédure de recharge 
normale débute automatiquement (voir page 100). Le débranchement de la fiche secteur interrompt 
également le programme.
Ne pas interrompre la fonction "Refresh" à la fin du cycle de décharge.

Exécution de la fonction 
Refresh

Après la première mise en place charger pendant 3,5 h.
La capacité de charge maximale est atteinte après plusieurs cycles de recharge/ decharge.

REMARQUE:
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DÉRANGEMENT – QUE FAIRE?

En cas de panne, l’appareil affiche «Err» et le numéro d’erreur sur l’écran. L’appareil ne réagit plus  
qu’à la touche ENTER. Après avoir actionné la touche ENTER, l’appareil tente de redémarrer. 
Il demande donc automatiquement une course d’essai (rEF).

Dérangement Message d'erreur  Cause possible Que faire?

L’appareil ne 
réagit pas

Pile vide ou  
défectueuse

Charger la pile durant 5 
min. mini. sans actionner 
l’appareil puis pour suivre 
le travail avec le câble de 
recharge jusqu’à ce que la 
pile soit rechargée. Le cas 
échéant, remplacer la pile.

Composant électroni-
que défectueux

Envoyer l’appareil en  
réparation.

L’appareil ne 
réagit pas

Composant électroni-
que défectueux

Envoyer l’appareil en  
réparation

L’appareil ne 
réagit pas

Erreur de programme 
imprévue

Acquittement de l’erreur 
en actionnant la touche 
ENTER, l’appareil est 
réinitialisé.

L’appareil ne 
réagit pas

Composant électroni-
que défectueux

Envoyer l’appareil en  
réparation

Aucun affichage  
sur l'écran — Décharge électro- 

statique
Enlever l'accumulateur  
puis le replacer

Composant électroni-
que défectueux

Envoyer l’appareil en  
réparation.

Pointe goutte/l’appareil 
n’est pas étanche ou 
erreur de volume

—
Pointe inadéquate Employer uniquement  

des pointes de qualité

La pointe n’est pas  
fixée correctement

Enfoncer la pointe plus  
solidement

Piston, tige au joint 
d’étanchéité encrassé ou 
endommagé

Nettoyer l’appareil/rempla-
cer joint d’étanchéité 
Lubrifier le piston.

Le liquide n'est pas 
aspiré ou fort bruit de 
moteur

— Course réduit du  
piston

Dévisser la partie pipetage 
et bouger la pièce métal-
lique central ave la main.
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DONNÉES DE COMMANDE · ACCESSOIRES · PIÈCES DE RECHANGE

Volume A B* C D

 0,5 - 10 µl  P7141-0101 P4031-0101 P4021-0101 P7111-0111

 1 - 20 µl P7141-0201 P4031-0201 P4021-0101 P7111-0211

 5 - 100 µl P7141-1001 P7131-1001 P7121-1301 P7111-1001

 15 - 300 µl P2041-3001 P2031-3101 P7121-1301 P7111-3001

Piston Tige
Joint à lèvre/
anneau torique

Pièces de rechange pour la  
ErgoOne® E -8/-12

Design et dimensions des pièces de rechange 
conformément au volume nominal correspondant 
(illustration pièces de rechange de la  
ErgoOne® E -8/-12 5-100 µl)

Joint

* y compris joint d'étanchéité, joint à lèvre et clé de montage

Autres accessoires

Réf.

Pille de rechange G9999-1005

Huile de silicone G9999-1007

Graisse fluorée G9999-1008

ErgoOne® E -12 bloc d'alimentation fourni pour Europe (continent.) + UK (230V/50 Hz) 

Volumen 0,5-10 µl 1-20 µl 5-100 µl 15-300 µl

Réf. Réf. Réf. Réf. 

G9012-0010 G9012-0020 G9012-0100 G9012-0300

ErgoOne® E -8 bloc d'alimentation fourni pour Europe (continent.) + UK (230V/50 Hz) 

Volumen 0,5-10 µl 1-20 µl 5-100 µl 15-300 µl

Réf. Réf. Réf. Réf.

G9008-0010 G9008-0020 G9008-0100 G9008-0300

Support individuel pour toutes les pipettes Er-
goOne® E multicanaux

Réf. G9999-1004

Blocs d'alimentation pour Europe (continent.)  
+ UK (230V/50 Hz) 

Réf. G9999-1000
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RÉPARATION

Les normes ISO 9001 et les directives BPL exigent des contrôles réguliers de 
vos appareils de volumétrie. Nous recommandons de contrôler les volumes 
régulièrement tous les 3-12 mois. Les intervalles dépendent des exigences 
individuelles de l’appareil. Plus l'appareil est utilisé et plus les produits  
sont agressifs, plus les contrôles doivent être fréquents. 
Envoyer simplement les appareils à calibrer et indiquer, quelle sorte de calibra-
tion vous désirez. Vous recevrez vos appareils avec un rapport de calibration. 
Pour des informations détaillées, veuillez vous renseigner directement auprès 
du service de pipettes STARLAB o votre partenaire STARLAB. 

Service de calibration

Envoyer en réparation

ATTENTION: Transporter des matériaux dangereux sans autorisation 
est interdit par la loi.

– Nettoyer et décontaminer soigneusement l’appareil.

– Veuillez renvoyer l’appareil, de principe joindre une description précise du type 
de dysfonctionnement et des fluides utilisés. 

– Tout retour est aux périls et aux frais de l‘expéditeur.

– Veuillez remplir une attestation de décontamination avant du renvoi.

GARANTIE 

Nous déclinons toute responsabilité en cas de conséquences d'un traitement, 
d'une utilisation, d'un entretien et d'une manipulation incorrecte, d'une 
réparation non-autorisée de l'appareil ou d'une usure normale, notamment 
des pièces d'usure, telles que les pistons, les joints d'étanchéité, les soupapes 
et de rupture de pièces en verre. Ceci vaut pour l'inobservation du mode 
d'emploi. Nous déclinons toute responsabilité en cas de dommages résultant 
d'actions non décrites dans le mode d'emploi ou si des pièces de rechange ou 
accessoires qui ne sont pas d'origine, ont été utilisés.

Notre période de garantie est de 12 mois à partir de la date de livraison, 
dans la mesure où le produit est utilisé conformément à nos instructions 
d’utilisation. La garantie ne s’applique pas en cas de détériorations ou de 
défauts résultant d’une utilisation non conforme. La garantie se limite à 
la répara¬tion ou à l’échange de l’appareil. Nos «Conditions générales de 
vente» s’appliquent. STARLAB se réserve le droit de modifier les spécifications 
de ses produits sans avis préalable, afin de mettre rapidement en oeuvre ses 
innovations.

Sous réserve de modifications techniques, d’erreurs ou errata.
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Leggere attentamente prima dell'uso!

Questo strumento può essere utilizzato con materiali, procedure e apparecchiature pericolose.  
Le istruzioni per l'uso non possono perciò coprire tutte le eventuali problematiche di sicurezza che posso-
no presentarsi. È responsabilità dell'utilizzatore osservare adeguate prescrizioni per la sicurezza e la salute 
e definire prima dell'uso le opportune limitazioni.

NORME DI SICUREZZA

1. Prima di utilizzare lo strumento, ogni utilizzato-
re deve leggere ed osservare queste istruzioni 
per l'uso.

2. Osservare le avvertenze generali di pericolo e 
le norme di sicurezza. Ad esempio indossare 
indumenti, protezione per gli occhi e guanti 
protettivi.
Se si lavora con di campioni infetti o pericolosi 
devono essere rispettate le procedure e le 
precauzioni standard di laboratorio.

3. Rispettare le indicazioni del produttore dei 
reagenti.

4. Non utilizzare lo strumento in ambiente 
potenzialmente esplosivo e non pipettare fluidi 
facilmente infiammabili.

5. Utilizzare lo strumento solo per il pipettaggio 
di liquidi e tenere conto dei limiti d'uso definiti 
e delle limitazioni all'uso. Osservare gli usi 
non previsti (pagina 107). In caso di dubbio, 
rivolgersi al produttore o al distributore.

6. Procedere sempre in modo che né l'utilizzatore 
né altre persone siano esposte a pericoli. Evita-
re spruzzi e utilizzare un recipiente di raccolta 
adeguato.

7. Se si lavora con fluidi aggressivi, evitare il con-
tatto con il foro del puntale.

8. Non forzare mai lo strumento.

9. Utilizzare solo parti di ricambio originali. Non 
apportare modifiche tecniche. Non smontare 
ulteriormente lo strumento, al di là di quanto 
previsto nelle istruzioni per l'uso!

10. Prima dell'uso controllare sempre che lo stato 
dello strumento sia regolare. In caso di anoma-
lie dello strumento (ad esempio pistone poco 
scorrevole o mancanza di tenuta), interrompere 
immediatamente il pipettaggio e vedere il 
capitolo 'Individuazione e soluzione dei proble-
mi' (pagina 136). Eventualmente rivolgersi al 
produttore. 

11. L'accumulatore originale non deve essere so-
stituito con accumulatori non ricaricabili o con 
accumulatori ricaricabili di altri produttori.

12. Per la ricarica degli accumulatori al nichel- 
metal-idruro utilizzare esclusivamente l'alimen-
tatore originale.

13. L' alimentatore deve essere protetto dall'u-
midità e deve essere usato solo per questo 
apparecchio.

14. Smaltire solo accumulatori completamente 
scarichi, rispettando le prescrizioni per lo smal-
timento delle le batterie.

L'uso improprio dello strumento o dell'accumulatore (corto circuito, danni meccanici, surriscaldamento, 
alimentatore sbagliato, ecc.) può portare, in casi estremi, all'esplosione dell'accumulatore.

ATTENZIONE!

!
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FUNZIONI E LIMITI ALL'USO

La ErgoOne® E -8/-12 è una pipetta multicanale 
a pistone a cuscinetto d'aria, controllata da un 
microprocessore e alimentata a batteria, per il 
pipettaggio di soluzioni acquose di media densità 
e viscosità.

Nell'uso corretto dello strumento soltanto i puntali 
vengono a contatto con il campione da dosare, mai 
la ErgoOne® E -8/-12.

SMALTIMENTO

Non cortocircuitare batterie e l'accumulatore per scaricarlo!ATTENZIONE!

Il simbolo accanto segnala che alla fine della loro vita utile le batterie/accumulatori e le apparecchiature 
elettroniche devono essere smaltite  separatamente dai rifiuti domestici (rifiuti urbani misti).

- Gli strumenti  elettronici devono essere smaltiti secondo quanto prescritto dalla direttiva del parlamento 
europeo 2002/96/CE e del consiglio del 27 gennaio 2003 e dalla normativa nazionale vigente in materia 
di smaltimento di rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche.

- Le batterie/accumulatori contengono sostanze che possono avere effetti nocivi per 
l’ambiente e per la salute delle persone. Devono essere smaltiti secondo quanto prescritto 
dalla direttiva del parlamento europeo 2006/66/CE e del consiglio del 06 settembre 2006 
e dalla normativa nazionale vigente in materia di smaltimento di rifiuti di batterie e accu-
mulatori. Smaltire solo batterie e accumulatori completamente scarichi.

Lo strumento può essere utilizzato per il pipettag-
gio di campioni con le seguenti limitazioni:

– uso tra +15 °C a +40 °C (dello strumento e del 
reagente – per temperature diverse chiedere 
informazioni)

– tensione di vapore fino a 500 mbar

– viscosità: 260 mPa s

Accumulatore

Accumulatore al nichel-metal-idruro con 3 pile 
cilindriche di tipo AAA, 3,6 V, 700 mAh

Alimentatore

Tensione in uscita 6,5 V DC, 200 mA

Limiti all'uso

Usi non previsti Caratteristiche dell'accumulatore e 

dell'alimentatore

I liquidi viscosi e bagnanti possono compromettere 
la precisione del volume. Ciò è valido anche per i 
liquidi la cui temperatura si discosta di più di  
± 5 °C dalla temperatura ambiente.

Limitazioni all'uso

L’utente è tenuto a verificare personalmente la 
compatibilità dello strumento con l’uso previsto.

Non usare mai lo strumento per il pipettaggio di 
liquidi che possono aggredire il polipropilene  
(gambo e puntali), il policarbonato-polibutilenete-
reftalato (alloggiamento). Evitare vapori aggressivi 
(pericolo di corrosione)!

L’impugnatura non può essere sterilizzata in  
autoclave!
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Display

Pulsante di programmazione

Pulsante di espulsione 
dei puntali

Impugnatura

Unità di 
pipettagio

Cono per  
l'inseri-
mento del 
puntale

Tasto di pipettaggio

Presa per lo spinotto 
di ricarica

ELEMENTI FUNZIONALI

Tasto di 
selezione 
del menù

Enter/
Power "On"*

Tasto di  
pipettaggio

Freccia (+)

Freccia (-)

La ErgoOne® E -8/-12 è una pipetta a pistone multicanale, ottimizzata dal punto di vista 
ergonomico e della facilità d'uso, controllata da un microprocessore e  
alimentata a batteria.

Vano accumulatore

Appoggio per 
le dita

*) Lo strumento viene attivato dalla pressione del pulsante 
Enter! Quando poi si preme il tasto di pipettaggio, lo 
strumento è pronto. 

 La ErgoOne® E -8/-12 si spegne automaticamente 10 
minuti dopo l'ultimo utilizzo (Auto-Power-Off).

Tasti funzionali

La ErgoOne® E -8/-12 
offre una presa piacevol-

mente ergonomica. Per un 
uso ancora più agevole dei tasti 

funzionali si può ottimizzare ulte-
riormente la posizione della mano 

grazie all'appoggio per le dite ampia-
mente regolabile mediante una vite.
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c) Reinserire il coperchio e chiudere il vano 
 accumulatore.

1. Inserire  
 l'accumulatore

C'è tutto nella confezione?

Nella confezione sono contenuti: la vostra ErgoOne® E -8 o -12, un accumula-
tore, l'alimentatore con il relativo cavo, alimentatore per UK, TipOne® Rack, 1 
supporto per lo strumento, olio al silicone, queste istruzioni per l'uso e 1 V-Ring 
in FKM di ricambio.

a) Aprire il vano accumulatore. 

b) Inserire l'accumulatore. Assicurarsi che il  
 contatto dell'accumulatore sia inserito  
 correttamente nella presa dello strumento.

2. Attivare lo  
 strumento

Subito dopo l'introduzione 
dell'accumulatore, la  
ErgoOne® E -8/-12 richiede 
automaticamente un ciclo di 
riferimento. Premere il tasto 
di pipettaggio: il ciclo di 
riferimento viene eseguito e 
lo strumento è pronto!

Visualizzazio-
ne della carica

Freccia per 
l'indicazione di 
"Aspirazione"

Modalità di 
pipettaggio

Indicazione del 
volume

Il Display mostra la moda-
litàstandard di pipettaggio 
(PIP) (impostazione di fab-
brica) e il volume nominale 
corrente. 
(qui ad esempio 100,0 µl). 
Le velocità di aspirazione e di 
erogazione sono impostate 
di fabbrica al valore massi-
mo. La semplice procedura 
di impostazione del volume 
e della velocità è descritta 
nelle pagine seguenti.

I PRIMI PASSI

Messa in funzione della ErgoOne® E -8/-12

I 
pr

im
i p
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si
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Premendo la freccia (+) si 
aumenta il volume. Tenendo 
premuta la freccia aumenta 
la velocità della variazione 
del volume. 'VOL' lampeggia 
ancora.

Premere il tasto Enter. 
Il display mostra ora il nuovo 
volume impostato, qui ad 
esempio nella modalità 
standard PIP.

2. Regolare il volume

3. Confermare   
 il volume scelto

Il volume viene impostato in fabbrica al volume nominale della ErgoOne® E -8/-12  
e può essere modificato autonomamente in modo facile e veloce.

Premendo la freccia (-) si di-
minuisce il volume. Tenendo 
premuta la freccia aumenta 
la velocità della variazione 
del volume. 'VOL' lampeggia 
ancora.

diminuire

Premendo una delle frecce 
si sceglie direttamente un 
volume. 'VOL' lampeggia.

1. Attivare la scelta  
 del volume

 aumentare

REGOLAZIONE DEL VOLUME

Cosa devo fare?  Come fare?  Quale tasto?  Cosa mostra il display?

Premendo il tasto menù si può interrompere qualsiasi procedura di regolazione! Il 
display salta quindi alla prossima possibile regolazione o alla visualizzazione di uscita.

IMPORTANTE:
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Premendo brevemente una 
volta il tasto Menù si accede 
al menù di impostazione 
della velocità di aspirazione. 
'Speed' lampeggia.

Premendo le frecce (+/-) si 
imposta il livello di velocità 
(ad esempio: livello 5).
'Speed' lampeggia ancora.

Premere il tasto Enter. 
Il display torna alla visua-
lizzazione di base della 
modalità prescelta, qui ad 
esempio la visualizzazione 
della modalità standard PIP.

1.  Richiamare   
 il menù

2. Impostare 
 la velocità di  
 aspirazione

3. Confermare il  
 livello della  
 velocità

Le velocità di aspirazione e di erogazione possono essere impostate in modo indipendente.  
Richiamando il menù viene mostrata la velocità impostata per ultima. Sono disponibili 5 livelli di velocità. 

Premendo brevemente due 
volte il tasto Menù si accede 
al menù di impostazione 
della velocità di erogazione.
'Speed' lampeggia.

Premendo le frecce (+/-) si 
imposta il livello di velocità 
(ad esempio: livello 2).
'Speed' lampeggia ancora.

Premere il tasto Enter. Il 
display torna alla visualizza-
zione di base della modalità 
prescelta, qui ad esempio la 
visualizzazione della modali-
tà standard PIP.

1.  Richiamare  
 il menù

2. Impostare la  
 velocità di 
 erogazione

3. Confermare 
 il livello  
 della velocità

Impostare la velocità di aspirazione

Impostare la velocità di erogazione

REGOLAZIONE VELOCITÀ DI ASPIRAZIONE/EROGAZIONE

Cosa devo fare?  Come fare?  Quale tasto?  Cosa mostra il display?
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PIPETTAGGIO CORRETTO con la ErgoOne® E -8/-12

1. Inserire i puntali

Tenere lo strumento verticale e immergere  
i puntali nel liquido per 2-3 millimetri. 

Premere il tasto di pipettag-
gio per aspirare il liquido.  
La freccia del display è rivolta 
verso l'alto (aspirazione).

3. Aspirare il liquido

Appoggiare i puntali della pipetta alla parete 
del recipiente. Tenere la pipetta ad un angolo di 
30-45°.

Premere di nuovo il tasto 
di pipettaggio per espellere 
completamente il liquido, con 
scarico automatico. Strofinare 
poi i puntali sulla parete.

4. Erogare il liquido Alla fine dell'erogazione la freccia del display è 
rivolta verso il basso (erogazione).

5. Espellere i puntali Tenere l'unità di pipettaggio 
sopra un recipiente adatto 
allo smaltimento e premere 
il tasto di espulsione dei 
puntali.

Tasto di 
espulsione 
dei puntali

Il volume viene impostato in fabbrica al volume nominale della ErgoOne® E -8/-12 e può essere 
modificato autonomamente in modo facile e veloce (vedere pagina 110).

Quick Start nella modalità di pipettaggio standard

Scegliere i puntali adatti in base al range di volume prescelto e al color-code! 
Assicurarsi che i puntali siano inseriti ermeticamente e saldamente sulla pipet-
ta. I puntali sono articoli monouso!

Per non aspirare aria mantenere  
ancora immersi i puntali per 1 sec.

NOTA: 

L'unità di pipettaggio può ruotare liberamente  
in ambedue le direzioni. 

2. Rimontare l'unità  
 di pipettaggio

NOTA: 

La norma ISO 8655 prescrive un risciacquo del puntali con un liquido di prova 
prima della procedura di pipettaggio del campione.
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1. Pipettaggio normale

 Modalità PIP
Programma standard.  
Un volume prestabilito viene prima aspirato  
e poi erogato.

114

4. Pipettaggio per elettroforesi

 Modalità GEL
Programma per aspirare i gel per elettroforesi. 
Un volume variabile di campione viene aspi-
rato con velocità alta e regolabile, poi viene 
scaricato lentamente.

120

2. Mescolamento dei campioni

 Modalità PIPmix
Programma per la risospensione di liquidi.  
Il campione viene aspirato e scaricato ripetu-
tamente.

116

3. Pipettaggio inverso

 Modalità revPIP
Programma particolarmente adatto per il 
pipettaggio di liquidi molto viscosi, ad alta 
tensione di vapore o schiumosi.

118

5. Dosaggio

 Modalità DISP
Programma per il dosaggio di liquidi. Il volume 
aspirato viene erogato dose per dose.

122

PROGRAMMI DI PIPETTAGGIO
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Premendo brevemente tre 
volte il tasto Menù si accede 
alla selezione del program-
ma. 'Mode' lampeggia.

Premere una delle frecce per 
scorrere la lista delle modali-
tà finché compare 'PIP'. 
'Mode' lampeggia ancora.

Premere il tasto Enter. 
Il Display mostra ora 'blo' per 
blow-out (scarico).

Premere una volta il tasto di 
pipettaggio per aspirare il 
liquido.

Premere una volta il tasto 
di pipettaggio per portare 
il pistone alla sua posizione 
di partenza. La freccia del 
display è rivolta verso l'alto 
(aspirazione).

MODALITÀ PIP I programmi · Regolazione e utilizzo

È il programma standard – un volume prestabilito viene prima aspirato e poi scaricato.
La regolazione del volume e della velocità è descritta alle pagine 110 e 111.

1. Richiamare  
 il menù

2. Impostare la  
 modalità PIP

3. Confermare la   
 modalità PIP

4. Preparare il  
 pipettaggio

5. Aspirare   
 il liquido

Cosa devo fare?  Come fare?  Quale tasto?  Cosa mostra il display?
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Premere una volta il tasto di 
pipettaggio per erogare il 
liquido. La freccia del display 
è rivolta verso il basso (ero-
gazione).

Non dovete fare niente!
Nel pipettaggio in modalità 
PIP lo scarico (blow-out) è 
automatico!

6. Erogare  
 il liquido

7. Attivare  
 lo scarico?

Premere il tasto Enter. 
Il display mostra 'blo'  
per blow-out (scarico).

1. Richiamare la  
 funzione di scarico

Premere una volta il tasto 
di pipettaggio per attivare 
lo scarico. Il display salta 
alla modalità di pipettaggio 
già impostata (posizione 
iniziale). 

2. Attivare lo scarico

ATTIVARE LO SCARICO DIRETTAMENTE

Se necessario, lo scarico (blow-out) può essere attivato  
in qualunque momento anche direttamente. 

MODALITÀ PIP

Cosa devo fare?  Come fare?  Quale tasto?  Cosa mostra il display?

Nello scarico (blow-out) i pistoni si spostano verso il basso completamente. 
Assicurarsi che i possibili residui vengano scaricati senza creare pericolo. 
Tenendo premuto il tasto di pipettaggio si tengono premuti in basso  
i pistoni, evitando così l'aspirazione accidentale del liquido.  
Rilasciandolo si riportano i pistoni alla posizione di partenza. 

NOTA:
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MODALITÀ PIPMIX I programmi · Regolazione e utilizzo

Programma per la risospensione di liquidi.  
Il campione viene aspirato ed erogato ripetutamente.
La regolazione del volume e della velocità è descritta alle pagine 110 e 111. 

Premendo brevemente tre 
volte il tasto Menù si accede 
alla selezione del program-
ma. 'Mode' lampeggia.

Premere una delle frecce per 
scorrere la lista delle moda-
lità finché compare 'PIPmix'. 
'Mode' lampeggia ancora.

Premere il tasto Enter. 
Il display mostra ora 'blo' per 
blow-out (scarico).

Premere una volta il tasto di 
pipettaggio per aspirare il 
liquido.

Premere una volta il tasto 
di pipettaggio per portare 
i pistoni alla posizione di 
partenza. La freccia del 
display è rivolta verso l'alto 
(aspirazione).

1. Richiamare il  
 menù

2. Impostare la   
 modalità PIPmix

3. Confermare la   
 modalità PIPmix

4. Preparare il  
 pipettaggio

5. Aspirare   
 il liquido

Cosa devo fare?  Come fare?  Quale tasto?  Cosa mostra il display?
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Premere il tasto di pipettag-
gio per attivare una sequenza 
di erogazioni e aspirazioni del 
liquido. Sul display si alter-
nano le frecce di indicazione 
dell'aspirazione e dell'ero-
gazione e viene indicato il 
numero di cicli eseguiti.

6. Erogare il liquido  
 in modalità 
 PIPmix

7. Fine del  
 pipettaggio

Il display mostra al massimo 19 cicli.

Premere una volta il tasto di 
pipettaggio per erogare il 
liquido e attivare lo scarico 
(blow-out).

Dopo lo scarico (blow-out) 
dei residui di liquido, il 
display salta alla modalità di 
pipettaggio già impostata 
(posizione iniziale). 

MODALITÀ PIPMIX

Cosa devo fare?  Come fare?  Quale tasto?  Cosa mostra il display?

NOTA:

tenere premuto
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Premere una delle frecce per 
scorrere la lista delle moda-
lità finché compare 'revPIP'. 
'Mode' lampeggia ancora.

Premere ancora una volta il 
tasto di pipettaggio per aspi-
rare un volume un po' mag-
giore di quello impostato!

Premere una volta il tasto di 
pipettaggio per erogare. La 
freccia del display è rivolta 
verso il basso (erogazione). 
Ora il volume impostato 
viene erogato e rimane un 
po' di liquido nei puntali.

MODALITÀ REVPIP I programmi · Regolazione e utilizzo

Premendo brevemente tre 
volte il tasto Menù si accede 
alla selezione del program-
ma. 'Mode' lampeggia.

1. Richiamare  
 il menù

2. Impostare la  
 modalità revPIP

Premere il tasto Enter. 
Il Display mostra ora 'blo' per 
blow-out (scarico).

Premere una volta il tasto 
di pipettaggio per portare 
i pistoni alla posizione di 
partenza. La freccia del 
display è rivolta verso l'alto 
(aspirazione).

3. Confermare la  
 modalità revPIP

4. Preparare il  
 pipettaggio

5. Aspirare   
 il liquido

6. Erogare il liquido  
 in modalità  
 revPIP

Programma particolarmente adatto per il pipettaggio di liquidi molto viscosi, ad alta tensione di vapore  
o schiumosi. La regolazione del volume e della velocità è descritta alle pagine 110 e 111.

Cosa devo fare?  Come fare?  Quale tasto?  Cosa mostra il display?
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Premendo ancora una volta 
il tasto di pipettaggio viene 
ora aspirato di nuovo il volu-
me impostato. (La succes-
siva pressione del tasto di 
pipettaggio eroga di nuovo il 
volume, e così via)

7. Aspirare di nuovo  
 il liquido in modali- 
 tà revPIP

Dopo l'ultimo pipettaggio 
premere il tasto Enter. Il 
Display mostra ora di nuovo 
'blo' per blow-out (scarico). 

8. Attivare lo scarico

Premere una volta il tasto di 
pipettaggio per attivare lo 
scarico (blow-out) ed espel-
lere i residui di liquido.

Dopo lo scarico (blow-out) 
dei residui di liquido, il 
display salta alla modalità di 
pipettaggio già impostata 
(posizione iniziale). 

9. Fine del  
 pipettaggio

MODALITÀ REVPIP

Cosa devo fare?  Come fare?  Quale tasto?  Cosa mostra il display?
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Premendo brevemente tre 
volte il tasto Menù si accede 
alla selezione del program-
ma. 'Mode' lampeggia.

Premere una delle frecce per 
scorrere la lista delle moda-
lità finché compare 'GEL'. 
'Mode' lampeggia ancora.

Premere il tasto Enter. 
Il Display mostra ora 'blo' per 
blow-out (scarico).

Premere una volta il tasto di 
pipettaggio per aspirare il 
liquido. Il volume impostato 
viene aspirato.

1. Richiamare il  
 menù

2. Impostare   
 la modalità GEL

3. Confermare   
 la modalità GEL

5. Aspirare   
 il liquido

Premere una volta il tasto 
di pipettaggio per portare 
i pistoni alla posizione di 
partenza. La freccia del 
display è rivolta verso l'alto 
(aspirazione).

4. Preparare il   
 pipettaggio

Aspirare un volume maggiore

Per aspirare più liquido di 
quanto impostato (fino ad 
un massimo del 110 % del 
volume nominale), tenere 
premuto il tasto di pipettag-
gio durante l'aspirazione, 
finché viene aspirato il 
volume desiderato. Il display 
mostra un rombo.

MODALITÀ ELETTROFORESI (GEL) Regolazione e utilizzo

Programma per aspirare i gel per elettroforesi. Un volume variabile di campione viene 
aspirato con velocità alta e regolabile, poi viene erogato lentamente.
La regolazione del volume e della velocità è descritta alle pagine 110 e 111.

Cosa devo fare?  Come fare?  Quale tasto?  Cosa mostra il display?

tenere premuto
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Premere una volta breve-
mente il tasto di pipettaggio. 
Il display mostra un rombo. 
Il volume aspirato viene 
erogato lentamente.

6. Erogare il liquido  
 in modalità GEL

Interrompere l'erogazione
L'erogazione del campio-
ne può essere interrotta 
mediante pressione ripetuta 
del tasto di pipettaggio. In 
questo caso il display mostra 
il volume della quantità 
erogata.

Dopo l'ultimo pipettaggio 
premere il tasto Enter. Il 
Display mostra ora di nuovo 
'blo' per blow-out (scarico).

7. Attivare lo scarico

Premere una volta il tasto di 
pipettaggio per attivare lo 
scarico (blow-out) ed espel-
lere i residui di liquido.

Dopo lo scarico (blow-out) 
dei residui di liquido, il 
display salta alla modalità di 
pipettaggio già impostata 
(posizione iniziale). 

8. Fine del  
 pipettaggio

MODALITÀ ELETTROFORESI (GEL)

Cosa devo fare?  Come fare?  Quale tasto?  Cosa mostra il display?

La modalità GEL richiede velocità di erogazione molto basse per evitare di creare turbolenza. Per assicurare 
un'erogazione ottimale la velocità di erogazione è impostata in fabbrica. È sensibilmente ridotta rispetto al 
livello 1 e non può essere impostata autonomamente dall'utilizzatore.

NOTA:
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Premere una delle frecce  
per scorrere la lista delle mo-
dalità finché compare 'DISP'. 
'Mode' lampeggia ancora.

Premendo le frecce (+/-) si 
regola il volume. Tenendo 
premuta la freccia aumenta 
la velocità della variazione del 
volume. 'VOL' lampeggia.

Premere il tasto Enter. Il dis-
play mostra il nuovo volume 
parziale impostato. 'steps' 
lampeggia. Viene visualizza-
to il massimo numero di step 
consentito. 

MODALITÀ DISP I programmi · Regolazione e utilizzo

Premendo brevemente tre 
volte il tasto Menù si accede 
alla selezione del program-
ma. 'Mode' lampeggia.

1. Richiamare il  
 menù

2. Impostare   
 la modalità DISP

Premere il tasto Enter. 
Il Display mostra ora 'blo' per 
blow-out (scarico).

Premere una volta il tasto 
di pipettaggio per portare 
i pistoni alla posizione di 
partenza. 
La freccia del display è rivolta 
verso l'alto (aspirazione).

3. Confermare   
 la modalità DISP

4. Preparare il  
 dosaggio

5. Impostare   
 il volume parziale

6. Confermare   
 il volume parziale

Programma per l'erogazione dose per dose del liquido aspirato. 
Viene aspirato un po' più di liquido di quanto richiesto in base al calcolo.
La regolazione della velocità è descritta a pagina 111.

Cosa devo fare?  Come fare?  Quale tasto?  Cosa mostra il display?
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Premere il tasto Enter.
Il display mostra il numero  
di step impostati.

Premendo le frecce (+/-) si 
regola il numero di step. 
'steps' lampeggia ancora.

7. Impostare il  
 numero di step

8. Confermare  
 il numero di step

Premere una volta 
il tasto di pipettaggio  
per aspirare il liquido.

Ad ogni pressione del tasto 
di pipettaggio corrisponde 
uno step di erogazione. La 
freccia del display è rivolta 
verso il basso (erogazione). 
L'indicazione di step mostra 
il numero di step rimanenti.

9. Aspirare  
 il liquido

10. Erogare  
 il liquido

Dopo l'ultimo step di erogazione 
premere il tasto Enter. Il Display 
mostra ora 'blo' per blow-out 
(scarico). Infine premere ancora 
una volta il tasto di pipettaggio 
per attivare lo scarico (blow-out) 
(vedere anche a pagina 121).

11. Attivare  
 lo scarico

Dopo lo scarico (blow-out) 
dei residui di liquido, il 
display salta alla modalità di 
pipettaggio già impostata 
(posizione iniziale). 

12. Fine del  
 dosaggio

MODALITÀ DISP

Cosa devo fare?  Come fare?  Quale tasto?  Cosa mostra il display?
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Si consiglia, in base all’impiego, una verifica dello strumento ogni 3-12 mesi. 
L'intervallo dipende comunque dalle prestazioni richieste allo strumento. 

La verifica gravimetrica del volume va eseguita secondo la seguente procedura, 
secondo la norma DIN EN ISO 8655, parte 6.

VERIFICA DEL VOLUME

*) = Calcolo dell'accuratezza (A%) e del coefficiente di variazione (CV%): 
  A% e CV% vengono calcolati in base a formule del controllo statistico di qualità.

xi  = risultato della pesata
n  = numero delle pesate

Z = fattore di correzione
 (es. 1,0029 µl/mg a 20 °C, 1013 hPa)

V0 =  volume nominale

1. Impostare il volume nominale

Impostare il volume massimo indicato sullo strumento.  
Per la procedura vedere a pagina 110.

2. Condizionare la pipetta

Condizionare la pipetta prima della verifica aspirando e rilasciando 
il liquido di prova (H2O distillata) con i puntali per cinque volte. Poi 
espellere i puntali.

3. Eseguire la verifica

a) Inserire puntali nuovi e risciacquarli una volta con il liquido  
 di prova.

b) Aspirare il liquido di prova e pipettarlo nel contenitore per  
 la pesata.

c) Pesare la quantità di campione pipettata con una bilancia anali- 
 tica. (Rispettare le istruzioni per l'uso del produttore della bilancia).

d) Calcolare il volume pipettato, tenendo conto della temperatura.

e) Si raccomanda di eseguire per ogni canale 3-10 pesate in  
 3 range di volume (100 %, 50 %, 10 %).

Calcolo (per il volume nominale)

V – V0

V0

A% =             · 100
Σ (xi – x) 2

n – 1
s = Z ·

100 s

V
CV% =

Valor medio x = 
Σ xi

n
Volume medio V =  x · Z

Accuratezza* Deviazione standard Coefficiente di variazione*

Ogni singolo canale deve essere   
verificato separatamente.

NOTA:
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I valori finali si riferiscono ai volumi nominali (= volumi massimi) e i  
volumi parziali indicati riportati sullo strumento, con pipetta, ambiente  
e acqua distillata alla stessa temperatura (20 °C). Secondo la noma  
DIN EN ISO 8655.

Range di volume Volume parziale A* CV*  Divisione Tipo di puntale
µl    µl  ≤ ± % ≤ %  µl µl 
 
0,5  -  10  10 1,2 0,8  0,01  20

     5 2,0 1,5  

     1 8,0 4,0

 1  -  20  20 1,0 0,5  0,02  20

     10 2,0 1,0  

     2 8,0 3,0
 
 5  -  100  100 0,8 0,25  0,1  200 / 300

     50 1,6 0,4

     10 4,0 1,5

 10  -  200  200 0,8 0,25  0,2  200 / 300

     100 1,4 0,4

     20 4,0 1,3

 15  -  300  300 0,6 0,25  0,5  300

     150 1,2 0,4

     30 3,0 1,2

Precisione della ErgoOne® E -8/-12

*  A = Accuratezza, CV = Coefficiente di variazione

TABELLA DELLA PRECISIONE

!
20 °C
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Tenendo premuto (più di 3 
sec.) il tasto Menù si richia-
ma la modalità CAL.  
Il display mostra "off".  
'CAL' lampeggia.

Premere una delle frecce per 
attivare la modalità CAL. 
L'indicazione da "off" di-
venta "on". 'CAL' lampeggia 
ancora.

Premere il tasto Enter. 
Il display mostra ora il volu-
me impostato per il pipet-
taggio. 'CAL' lampeggia.

Premere il tasto Enter. 
Sul display compaiono il 
volume misurato e quello 
corretto. Il simbolo CAL è 
ora fisso a conferma che la 
calibrazione è stata effet-
tuata.

Mediante le frecce (+/-) im-
postare il volume che è stato 
in precedenza determinato e 
verificato. 'CAL' lampeggia.

È impostato il volume nominale o uno specifico volume, ad esempio 100,0 µl, 
con modalità di pipettaggio standard (PIP) (vedere a pagina 110, 114 per la 
procedura).
Ad esempio: volume corrispondente alla verifica del volume 101,3 µl.

EASY CALIBRATION Calibrazione della ErgoOne® E -8/-12

1. Richiamare  
 la modalità CAL

2. Attivare  
 la modalità CAL

3. Confermare  
 la modalità CAL

4. Regolare  
 il volume

5. Confermare  
 il volume

La modalità "CAL"

Calibrazione

Cosa devo fare?  Come fare?  Quale tasto?  Cosa mostra il display?
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Tenendo premuto (più di  
3 sec.) il tasto Menù si  
richiama la modalità CAL.  
Il display mostra "on".  
'CAL' lampeggia.

Premere una delle frecce per 
disattivare la modalità CAL. Il 
display passa da "on"  
a "off". 'CAL' lampeggia 
ancora.

Premere il tasto Enter. Il 
simbolo CAL fisso è scom-
parso. Lo strumento ha ora 
di nuovo l'impostazione di 
fabbrica.

Il simbolo CAL fisso sul display indica che è stata eseguita
una calibrazione.

1. Richiamare la  
 modalità CAL

2. Terminare la  
 modalità CAL

3. Ripristinare le  
 impostazioni  
 di fabbrica

Lo strumento è calibrato in modo permanente per soluzio-
ni acquose, ma può anche essere calibrato per soluzioni 
con diversa densità, viscosità e temperatura. La ErgoOne® 
E -8/-12 può essere calibrata in qualsiasi modalità (con 
l'eccezione della modalità GEL).

Con la calibrazione della ErgoOne® E -8/-12 viene eseguito 
un offset del volume, cioè il volume viene modificato di una 
stessa quantità nell'intero range di volume della pipetta. Si 
raccomanda di eseguire la calibrazione al 50% del volume 
nominale.

EASY CALIBRATION

Cosa devo fare?  Come fare?  Quale tasto?  Cosa mostra il display?

Ripristino delle impostazioni di fabbrica

IMPORTANTE:

NOTA:
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STERILIZZAZIONE IN AUTOCLAVE

1. Espellere i puntali dalla pipetta.

2. Svitare l'unità di pipettaggio dall'impugnatura (vedere pag. 130).

3. Sterilizzare tutto l'unità di pipettaggio senza ulteriore smontaggio.

4. Lasciar raffreddare ed asciugare completamente l'unità di  
pipettaggio.

5. Avvitare di nuovo l'unità di pipettaggio all'impugnatura (vedere pag. 130)

6. Eseguire un ciclo di riferimento (rEF).

L'unità di pipettaggio qui rappresentata (P) della ErgoOne® E -8/-12 può  
essere interamente sterilizzato in autoclave a 121 °C (2 bar) e tempo di  
permanenza di almeno 15 min secondo la norme DIN EN 285.

L'impugnatura non può essere sterilizzata in autoclave!

È responsabilità dell'utilizzatore controllare l'efficacia della 
sterilizzazione in autoclave. Per una maggiore sicurezza 
servirsi della sterilizzazione a vuoto. Consigliamo l'uso di 
sacchetti appositi per la sterilizzazione.

CICLO DI RIFERIMENTO (REF)

1. Richiamare  
 la modalità rEF

2. Eseguire il ciclo  
 di riferimento

Premere contemporanea-
mente i tasti Menù e Enter 
per attivare la modalità rEF.

Premere una volta il tasto 
di pipettaggio per attivare il 
ciclo di riferimento. 
Si sente distintamente il 
rumore del funzionamento.

Dopo ogni sostituzione dell'unità di pipettaggio eseguire un ciclo di riferimento.  
Il ciclo di riferimento serve ad assicurare il corretto accoppiamento dei pistone.

Dopo il ciclo di riferimento il display torna automaticamente al programma  
impostato in precedenza.

In caso di frequenti trattamenti in autoclave dell'unità di pipettag-
gio, i pistoni devono essere oliati per garantirne la scorrevolezza, 
usando l'olio al silicone fornito con lo strumento. 

ATTENZIONE:

NOTA:

Cosa devo fare?  Come fare?  Quale tasto?  Cosa mostra il display?

NOTA:
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MANUTENZIONE E PULIZIA

Manutenzione

NOTA:

I tre componenti principali dell'unità di pipettaggio possono 
essere facilmente separati e smontati per operazioni di ma-
nutenzione, pulizia o sostituzione. La procedura è descritta e 
illustrata nelle pagine seguenti.

La sostituzione del V-Ring/O-Ring dei singoli  
gambi viene descritta nell'allegato che descrive  
le parti di ricambio

A Assieme del pistone con il suo supporto [I] ed i pistoni in 
esso inseriti, che possono essere svitati singolarmente per 
la pulizia o la sostituzione 

B Assieme dei gambi con il suo supporto [II], l'asta centrale 
di guida (Z) montata su questo, i gambi e le guarnizioni, 
che possono essere svitati singolarmente per la pulizia o 
la sostituzione 

C Alloggiamento fissato con due fermi a vite al coperchio 
[III] dell'assieme del pistone

Componenti principali dell'unità di pipettaggio 

Per assicurare un funzionamento perfetto, la ErgoOne® E  
-8/-12 dovrebbe essere sottoposta regolarmente a manuten-
zione e pulizia.

Cosa si deve verificare?

1. Controllare che i gambi, i pistoni e le guarnizioni non 
siano danneggiati e non siano sporchi.

2. Controllare la tenuta dello strumento: aspirare del cam-
pione, tenere lo strumento verticale per circa 10 secondi. 
Se si formano delle gocce sui puntali: "Individuazione e 
soluzione dei problemi", pagina 136.

1.  Pulire i singoli gambi, i pistoni e il supporto di gambi e 
pistoni (solo questi) con soluzione saponata o con isopro-
panolo e poi sciacquare con acqua distillata.

2. Lasciar asciugare e raffreddare completamente i compo-
nenti. L'umidità residua nei gambi può portare a perdita 
di precisione.

3. Lubrificare leggermente i pistoni con l'olio al silicone 
fornito con lo strumento. Per lubrificare l'asta centrale di 
guida (Z) utilizzare esclusivamente il grasso fluorato pre-
scritto!

4. Dopo aver rimontato lo strumento, eseguire un ciclo di 
riferimento (rEF).

Consigli per la pulizia (pagina 130-133)
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MANUTENZIONE E PULIZIA

Smontaggio di gambi e guarnizioni per la pulizia o la sostituzione

Svitare l'unità di pipettaggio dall'impugnatura.1. Svitare l'unità di 
pipettaggio

Ruotare di 90° le due chiusure del coperchio 
dell'alloggiamento delle pipette e rimuovere 
l'alloggiamento.

2. Rimuovere  
l'alloggiamento 
delle pipette

Inserire la chiave per il montaggio sul singolo 
gambo e svitarlo.

3. Svitare gambo

1. Espellere i puntali dalla pipetta.

2. Per sbloccare, prima spingere verso il basso l’unità di pipettaggio e poi 
ruotare in senso orario.  
Dopo il primo giro, ruotare senza più spingere verso il basso.

3. In caso di essere svitato l'unità di pipettagio, springere nuovamente verso 
il basso per sciogliere il magnete.

Una manovra impropria può provocare danni!

Smontaggio impugnatura-unità di pipettaggio

L’unità di pipettaggio deve essere avvitata all’impugnatura in senso anti-orario 
finché si sente uno scatto.
Durante il montaggio, non tirare verso il basso l’unità di pipettaggio!

ATTENZIONE:

NOTA:
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NOTA:

MANUTENZIONE E PULIZIA

Dopo lo smontaggio del gambo, la guarnizione 
può rimanere sul gambo o sul pistone.

Spingere completamente in basso l'assieme del 
pistone.Rimuovere e verificare la guarnizione. Se 
necessario pulirla o sostituirla

4. Rimuovere la  
 guarnizione

Se necessario lubrificare leggermente i pistoni con 
l'olio al silicone fornito con lo strumento. Inserire 
le guarnizioni sui pistoni con la parte piana rivolta 
verso l'alto. Avvitare i gambi puliti o nuovi con la 
chiave per il montaggio.

5. Montare la 
 guarnizione

Riassemblare l‘unità di pipettaggio e montarla 
sull‘impugnatura.

6. Riassemblare 
 l'unità di pipet- 
 taggio

Eseguiere il ciclo di riferimento (rEF).7. Eseguiere il ciclo  
 di riferimento

L’unità di pipettaggio deve essere avvitata all’im-
pugnatura in senso anti-orario finché si sente uno 
scatto.
Non tirare verso il basso l’unità di pipettaggio.

Verificare la tenuta, la scorrevolezza e la precisio-
ne dello strumento (vedere pagina 129 "Manu-
tenzione").

NOTA:
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ATTENZIONE:

MANUTENZIONE E PULIZIA

Non rimuovere l'asta centrale di guida (Z)!

Rimuovere le due viti esterne a croce dall'assieme 
dei gambi. 

3. Rimuovere le viti

Tirare e separare i pistoni e l'unità di pipettaggio.4. Separare i pistoni  
 e l'unità di  
 pipettaggio

Inserire la chiave per il montaggio sul dado del 
pistone e svitarlo. Togliere il dado del pistone ed 
estrarre il pistone.

5. Togliere il pistone

Smontaggio dei pistoni per la pulizia o la sostituzione

Svitare l'unità di pipettaggio dall'impugnatura 
(vedere pag 130).

1. Svitare l'unità di 
pipettaggio

Ruotare di 90° le due chiusure del coperchio 
dell'alloggiamento delle pipette e rimuovere 
l'alloggiamento.

2. Rimuovere  
l'alloggiamento 
delle pipette
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MANUTENZIONE E PULIZIA

Inserire un pistone pulito o nuovo e avvitare il 
dado con la chiave per il montaggio. 

6. Inserire il pistone

Allentare i gambi di mezzo giro. Infine inserire 
l‘assieme dei gambi sull‘assieme del pistone e 
bloccarlo. Poi avvitare i gambi.

7. Rimontare pistoni  
 e l'unità di  
 pipettaggio

Riassemblare l‘unità di pipettaggio e montarla 
sull‘impugnatura.

Eseguiere il ciclo di riferimento (rEF).9. Eseguiere il ciclo  
 di riferimento

 L’unità di pipettaggio deve essere avvitata 
all’impugnatura in senso anti-orario finché si 
sente uno scatto. 
Non tirare verso il basso l’unità di pipettaggio.

Verificare la tenuta, la scorrevolezza e la precisio-
ne dello strumento (vedere pagina 129 "Manu-
tenzione").

NOTA:

8. Riassemblare  
 l'unità di pipettag- 
 gio
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c) Reinserire il coperchio e chiudere il vano accu-
mulatore.

Sostituzione 
dell'accumulatore

a)  Aprire il vano, rimuovere l'accumulatore e 
sfilare il contatto dalla presa. 

b) Inserire il contatto del nuovo accumulatore 
nella presa e inserire il nuovo accumulatore.

Ricarica 
dell'accumulatore

Un accumulatore completamente carico consente un pipettaggio continuativo  
per circa 8 ore con campioni con viscosità e densità analoga all'acqua.

a) Inserire lo spinotto del cavo dell'alimentatore 
nell'apposita presa che si trova nella parte alta 
della ErgoOne® E -8/-12. 

 La ricarica parte automaticamente.

b) Durante la ricarica, le tacche dell'indicatore di 
carica dell'accumulatore si muovono continua-
mente dal basso verso l'alto. L'accumulatore 
è completamente carico quando le tacche 
dell'indicatore si fermano.

Prima di eseguire la ricarica, controllare che l'alimentatore sia compatibile con la tensione disponibile in 
laboratorio. Non usare lo strumento in ambiente potenzialmente esplosivo. L'accumulatore può essere 
ricaricato solo nella ErgoOne® E -8/-12!

Rimuovere l'accumulatore nel caso di un'interruzione prolungata dell'uso.

RICARICA E SOSTITUZIONE DELL'ACCUMULATORE

ATTENZIONE!

Durante la ricarica si può continuare a lavorare con la ErgoOne® E -8/-12. 
Quando l'accumulatore è completamente scarico, bisogna attendere qualche 
minuto affinché venga raggiunto il livello minimo di carica richiesto per un 
funzionamento sicuro dello strumento.

Pipettare durante la ricarica dell'accumulatore?

Le ultime impostazioni dello strumento vengono memorizzate nella sua EEPROM. In caso  
di scarica completa o di sostituzione dell'accumulatore tali impostazioni sono quindi salvate!

NOTA:
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RICARICA E SOSTITUZIONE DELL'ACCUMULATORE

a) Dopo la sostituzione dell'accumulatore appare  
sul display l'indicazione della carica com- 
pleta con contorno lampeggiante (lo strumen- 
to non ha ancora rilevato il livello di carica).  
Dopo un tempo di ricarica di 3,5 ore –  
sicuramente sufficiente alla ricarica completa  
– il contorno smette di lampeggiare.

(funzione Refresh)

Per prolungare la durata dell'accumulatore e migliorarne le prestazioni, la ErgoOne® E -8/-12 dispone di 
una funzione di rigenerazione dell'accumulatore (funzione Refresh). Questa funzione consiste nella ricarica 
e scarica completa dell'accumulatore, pilotata da software. Si consiglia di usare ogni tanto la funzione 
Refresh, per ottimizzare le prestazioni dell'accumulatore.

FUNZIONE DI RIGENERAZIONE DELL'ACCUMULATORE

Visualizzazione della ca-
rica dopo la sostituzione 
dell'accumulatore

a) Inserire lo spinotto del cavo dell'alimentatore  
nell'apposita presa che si trova nella parte alta  
della della ErgoOne® E -8/-12.

c) Dopo la scarica (fino a 3 ore) inizia automati- 
camente la ricarica (3,5 ore). Durante la  
ricarica, le tacche dell'indicatore si muovono  
continuamente dal basso verso l'alto.

b) Premere la freccia verso  
il basso per più di 3 sec.  
Durante la scarica le tacche  
dell'indicatore si muovono  
continuamente dall'alto verso  
il basso.

Interruzione del funzione Refresh

Premendo un tasto qualsiasi il programma viene terminato. Lo strumento passa automaticamente alla 
modalità di pipettaggio standard (PIP), con volume nominale. Inizia automaticamente la ricarica normale 
(vedere pag. 134). Il programma termina anche quando si stacca lo spinotto dell'alimentatore.
L’interruzione della funzione Refresh non deve essere eseguita alla fine del ciclo di scarico.

Esecuzione della
funzione Refresh

Dopo aver inserito l'accumulatore, ricaricarlo per almeno 3,5 ore.
La carica completa richiesta si raggiunge dopo vari cicli di carica/ scarica.

NOTA:
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INDIVIDUAZIONE E SOLUZIONE DEI PROBLEMI

In caso di errore, sul display viene visualizzato "Err" e il relativo codice dell'errore. A questo punto lo 
strumento risponde solo al tasto Enter. Quando viene premuto Enter lo strumento cerca di riavviarsi.  
Viene anche eseguito automaticamente un ciclo di riferimento.

Problema  Codice errore  Possibile causa  Soluzione

Lo strumento non 
risponde

Accumulatore scarico  
o difettoso

Ricaricare l'accumulatore per 
almeno 5 minuti senza usare 
lo strumento, poi riprendere il 
lavoro con alimentatore inse-
rito fino alla completa ricarica, 
eventualmente sostituire 
l'accumulatore

Componenti  
elettronici guasti

Inviare lo strumento in ripa-
razione

Lo strumento non 
risponde

Componenti  
elettronici guasti

Inviare lo strumento in ripa-
razione

Lo strumento non 
risponde

Errore imprevisto del 
programma

Premere il tasto Enter per 
resettare, lo strumento viene 
reinizializzato

Lo strumento non 
risponde

Componenti elettronici 
guasti

Inviare lo strumento in ripa-
razione

Nessuna indicazione  
sul display — Scarica elettrostatica

Rimuovere l'accumulatore  
e reinserirlo

Componenti  
elettronici guasti

Inviare lo strumento in ripa-
razione

Il puntale gocciola/lo 
strumento perde o c'è 
un errore sul volume

—
Puntale non adatto Usare solo puntali di  

qualità

Il puntale non è  
inserito saldamentet

Inserire a fondo il puntale

Pistioni, gambo o la 
guarnizione è sporca o 
danneggiata

Pulire lo strumento/ 
sostituire la guarnizione 
Oliare i pistoni.

— Scorrevolezza dei  
pistoni compromessa

Smontare l'unità di pipet-
taggio e muovere a mano la 
parte metallica intermedia
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DATI PER L'ORDINAZIONE · ACCESSORI · PARTI DI RICAMBIO

Volume A B* C D

 0,5 - 10 µl  P7141-0101 P4031-0101 P4021-0101 P7111-0111

 1 - 20 µl P7141-0201 P4031-0201 P4021-0101 P7111-0211

 5 - 100 µl P7141-1001 P7131-1001 P7121-1301 P7111-1001

 15 - 300 µl P2041-3001 P2031-3101 P7121-1301 P7111-3001

Pistone Gambo V-Ring/O-Ring

Forma e dimensioni delle parti di ricambio dipen-
dono dal rispettivo volume nominale (fig. Parti di 
ricambio per ErgoOne® E -8/-12 5-100 µl).

Guarnizione

* incl. guarnizione, V-Ring e chiave per il montaggio

Altri accessori 

Codice

Accumulatore di ricambio G9999-1005

Olio al silicone G9999-1007

Grasso fluorato G9999-1008

ErgoOne® E -12 con alimentatore  
per Europa (continentale) + UK (230V/50 Hz) 

Volumen 0,5-10 µl 1-20 µl 5-100 µl 15-300 µl

Codice Codice Codice Codice

G9012-0010 G9012-0020 G9012-0100 G9012-0300

ErgoOne® E -8 con alimentatore  
per Europa (continentale) + UK (230V/50 Hz) 

Volumen 0,5-10 µl 1-20 µl 5-100 µl 15-300 µl

Codice Codice Codice Codice

G9008-0010 G9008-0020 G9008-0100 G9008-0300

Parti di ricambio ErgoOne® E 8/-12-Channel Pipette 
Electronic

Supporto singolo per tutti ErgoOne® E  
multicanale 

Codice G9999-1004

Alimentatore per l'Europa (Continentale)  
+ UK (230V/50 Hz) 

Codice G9999-1000
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RIPARAZIONE

Le norme ISO 9001 e GLP prevedono la verifica periodica degli strumenti 
volumetrici. Consigliamo una verifica del volume ogni 3-12 mesi. Il ciclo delle 
verifiche dipende dalle esigenze individuali. In caso di uso frequente o  
di liquidi aggressivi sono opportune verifiche più frequenti. 
Inviateci semplicemente i vostri strumenti con le indicazione del tipo di tara-
tura richiesta. Dopo pochi giorni riceverete gli strumenti accompagnati da un 
certificato di prova (taratura di fabbrica) o da un certificato di taratura  
DAkkS. Per maggiori informazioni rivolgersi direttamente al servizio di Assi-
stenza Pipette STARLAB o ad uno dei nostri rivenditori.

Servizio Calibrazione

Invio al servizio riparazioni

ATTENZIONE! La legge vieta il trasporto di merci pericolose senza 
autorizzazione.

– Perciò: pulire e decontaminare accuratamente lo strumento!

– Allegare al reso una descrizione precisa del tipo di problema e dei fluidi utiliz-
zati. 

– La restituzione avviene a rischio e spese del mittente.

– Si prega di compilare la dichiarazione di decontaminazione prima dell'invio.

GARANZIA

Non ci assumiamo alcuna responsabilità per le conseguenze di manipolazione, 
uso, manutenzione e impiego non corretti, o per riparazioni non autorizzate 
dello strumento o per le conseguenze del normale consumo, in particolare 
dei componenti soggetti ad usura, come ad esempio pistoni, guarnizioni e 
valvole, e in caso di rottura del vetro. Lo stesso vale per la mancata osservanza 
delle istruzioni per l'uso. In particolare non ci assumiamo alcuna responsabi-
lità per danni derivanti da un ulteriore smontaggio dello strumento, al di là 
di quello previsto nelle istruzioni per l'uso, o se vengono montati accessori o 
parti di ricambio non originali.

La nostra garanzia è di 12 mesi a partire dalla data di consegna, a condizione 
che il prodotto sia stato utilizzato conforme¬mente alle nostre indicazioni. La 
garanzia non copre eventuali danni o difetti causati da un utilizzo non idoneo. 
La garanzia si limita alla riparazione o alla sostituzione dell’apparecchio; fare 
riferimento alle nostre “Condizioni generali di contratto”. STARLAB si riserva 
il diritto di apportare modifiche ai dati tecnici senza preavviso per innovazioni 
a breve termine.

Salvo modifiche tecniche, errori ed omissioni.
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Rogamos lea este documento cuidadosamente

Este aparato puede entrar en contacto con instalaciones, aplicaciones o materiales peligrosos. 
Estas instrucciones de manejo no tienen por objeto enumerar todas las limitaciones de seguridad que 
pueden presentarse durante el uso. El usuario del aparato tiene responsabilidad de tomar las medidas 
suficientes para su seguridad y su salud, así como determinar las limitaciones de uso correspondientes 
antes de su utilización.

NORMAS DE SEGURIDAD

1. Todo usuario debe haber leído estas instruccio-
nes de manejo antes de utilizar el aparato,  
y debe seguirlas.

2. Observar las advertencias de peligro y las reglas 
de seguridad generales, como por ejemplo 
utilizar vestimenta, protección de los ojos y 
guantes de protección.
Al trabajar con muestras infecciosas o peligro-
sas, deberán seguirse las normativas estándar 
de laboratorios y tomar las medidas pertinen-
tes.

3. Observar las indicaciones del fabricante de los 
reactivos. 

4. No hacer funcionar el aparato en atmósfera 
con peligro de explosión. No se deben pipetear 
medios fácilmente inflamables.

5.  El aparato deberá utilizarse exclusivamente 
para pipetear líquidos cumpliendo siempre con 
los limitaciones de empleo y excepciones de 
uso (véase pág. 141). En caso de duda, dirigir-
se sin falta al fabricante o al distribuidor.

6. Trabajar siempre de tal manera que no corran 
peligro ni el operador ni otras personas. Evitar 
salpicaduras y utilizar un recipiente de recogida 
apropriado.

7. Al trabajar con medios agresivos, evitar el 
contacto con la abertura de las puntas.

8.  No emplear nunca la fuerza.

9.  Utilizar sólo recambios originales. No efectúe 
ninguna modificación técnica. ¡No desmonte 
el aparato más allá de lo descrito en las instruc-
ciones de manejo!

10. Antes de cada uso, comprobar el estado co-
rrecto de aparato. En el caso de que se produz-
can averías en el aparato (por ej. desplazamien-
to difícil del émbolo, falta de hermeticidad), 
inmediatamente dejar de pipetear y seguir las 
instrucciones del capítulo '¿Qué hacer en caso 
de avería?' (véase pág. 170). En caso necesario 
dirigirse al fabricante. 

11. No reemplezar el acumulador original por 
acumuladores no recargables o recargables de 
otros fabricantes.

12. Para cargar las baterías de níquel-metal 
hidruro, utilizar exclusivamente el equipo de 
red original.

13. Se debe utilizar el equipo de red unicamente 
con este aparato y protegerlo contra humedad.

14. Eliminar el acumulador sólo cuando está 
completamente descargado, y de acuerdo a las 
prescripciones en vigor.

La manipulación inadecuada del aparato o las baterías (cortocircuito, destrucción mecánica, sobrecalen-
tamiento, un el equipo de red inadecuado, etc.) puede causar la explosión de las baterías en el caso más 
desfavorable.

¡ADVERTENCIA!

!
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FUNCIÓN Y LIMITACIONES DE EMPLEO

La ErgoOne® E -8/-12 es una pipeta multicanal de 
embolo controlada por microprocesador y que fun-
ciona con batería siguiendo el principio de cojín de 
aire para pipetear soluciones acuosas de viscosidad 
y densidad medias.

Si el aparato se maneja correctamente, la muestra 
que se desea dosificar sólo tendrá contacto con las 
puntas, y no con la ErgoOne® E -8/-12.

ELIMINACIÓN

El siguiente símbolo significa que al final de su vida útil, las pilas / acumuladores y aparatos electrónicos 
deben descartarse separadamente de los residuos domésticos (residuos municipales mezclados). 

- Según la directiva UE 2002/96/CE del Consejo y Parlamento Europeo sobre residuos de aparatos eléc-
tricos y electrónicos del 27 enero 2003 es necessario eliminar los aparatos  eléctricos conforme a las 
normas correspondientes de la eliminación de residuos nacional.

- Las pilas o acumuladores contienen sustancias que pueden resultar perjudiciales para el 
medio ambiente y la salud humana. Según la directive UE 2006/66/CE del Consejo y Par-
lamento Europeo sobre residuos de pilas o de acumuladores del 6 septiembre 2006 es ne-
cessario eliminarlos conforme a las normas correspondientes de la eliminación de residuos 
nacional. Eliminar la pila / el acumulador sólo cuando esté completamente descargado.

No cortocircuitar el acumulador / la pila para descargarlo.¡ADVERTENCIA!

El aparato sirve para pipetear muestras teniendo en 
consideración las siguientes limitaciones:

– emplear entre +15 °C et +40 °C (de aparato y 
reactivos: pueden obtenerse otras temperaturas si 
así se desea)

– Presión de vapor de hasta 500 mbar

– Viscosidad: 260 mPa s

Batería

Batería de níquel-metalhidruro con 3 pilas  
individuales cilíndricas del tamaño AAA,  
3,6 V, 700 mAh

Equipo de red

Tensión de salida de 6,5 V CC, 200 mA

Limitaciones de empleo

Excepciones de uso Especificaciones de la batería y 

del equipo de red

Los líquidos viscosos y humectantes pueden afectar 
a la exactitud del volumen. Al igual que  
los líquidos cuya temperatura difiera en más de  
± 5 °C de la temperatura ambiente.

Limitaciones de uso

El usuario debe asegurarse de la compatibilidad  
del aparato para cada aplicación.

Nunca utilice el aparato para pipetear líquidos 
que puedan corroer polipropileno (Vástago y pun-
tas), policarbonato/polibutilenotereftalato (carcasa). 
Evite los vapores agresivos (peligro de corrosión).

La empuñadura no es autoclavable.
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Pantalla

Teclas de programación

Tecla de eyección  
de puntas

Empuñadura

Parte  
dosificadora

Punta  
del cono de 

acoplamiento

Tecla de pipetación

Hembrilla 
para carga

ELEMENTOS DE MANEJO

Tecla de 
selección 
de menú

Confirmación 
de entrada/
Puesta en mar-
cha, „On“*

Tecla de pipe-
tación

Flecha (+)

Flecha (-)

La ErgoOne® E -8/-12 es una pipeta multicanal de embolo aspirante controlada 
por microprocesador y que funciona con batería que ha sido optimizada en cuan-
to a su ergonomía y facilitación de manejo.

Compartimento 
para batería

Estribo para 
dedo

*) El instrumento se activa pulsando la tecla Enter. 
 Tras pulsar la tecla de pipeteado el instrumento está  
 listo para pipetear.
 ErgoOne® E -8/-12 se apaga automáticamente al haber 

pasado 10 minutos desde el último uso  
(Auto-Power-Off).

El campo de teclas

ErgoOne® E -8/-12 tiene una for-
ma ergonómica y agradable para 

la mano. Para manejar las teclas 
funcionales sin esfuerzo alguno, 

la posición de mano puede optimi-
zarse aún más adaptando la posición 

del estribo para el dedo mediante un 
tornillo.
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c) Vuelva a colocar la tapa del compartimento  
 de la batería y ciérrela bien.

1. Colocar la batería

¿La caja viene completa?

En la caja, deberá encontrar su ErgoOne® E -8 ó -12, una batería, el equipo de red con 
cable de carga de batería, un equipo de red para Reino Unido, TipOne® Rack, 1 soporte 
para el aparato, aceite de silicona, las presentes instrucciones de manejo, así como 1 juego 
de anillos-V de FKM.

a) Abra la tapa del compartimento de la batería. 

b) Inserte la batería. Tenga en cuenta que la  
 clavija de la misma quede bien encajado en  
 la hembrilla del aparato.

2. Activar el aparato ErgoOne® E -8/-12 solicita 
automáticamente un recorri-
do de referencia en cuanto 
se coloca la batería. Tras 
pulsar la tecla de pipeteado, 
se ejecuta el recorrido de 
referencia y el aparato estará 
listo para pipetear.

Indicación de 
capacidad de 
la batería

Símbolo de 
flecha para 
'Aspirar'

Modo de 
pipeteado

Indicación del 
volumen

La pantalla nuestra el modo 
de pipeteado estándar (PIP) 
ajustado en fábrica y el 
volumen nominal correspon-
diente (aquí, por ejemplo, 
100,0 µl). La velocidad de 
aspiración y salida han sido 
ajustadas de fábrica con el 
valor máximo. El ajuste sen-
cillo de volumen y velocidad 
se describe en las páginas 
siguientes.

LOS PRIMEROS PASOS

Puesta en marcha de ErgoOne® E -8/-12

Lo
s 
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Pulsando la flecha (+)  
se aumenta el volumen.  
Si mantiene pulsada la fle-
cha, modificará el volumen 
con mayor rapidez. ‚VOL‘ 
continuará encendiéndose 
intermitentemente.

Pulsar la tecla Enter.
Entonces, la pantalla mos-
trará el nuevo volumen ajus-
tado. Como ejemplo, aquí 
le mostramos la pantalla del 
modo PIP ajustado como en 
serie.

2. Ajuste de volumen

3. Confirmar la  
 selección de  
 volumen

El volumen viene ajustado de fabrica al volumen nominal de ErgoOne® E -8/-12 y puede 
modificarse individualmente de forma rápida y sencilla.

Pulsando la flecha (-) 
se reduce el volumen.  
Si mantiene pulsada la fle-
cha, modificará el volumen 
con mayor rapidez. ‚VOL‘ 
continuará encendiéndose 
intermitentemente.

Reducir

Pulsando una de las flechas, 
podrá seleccionar el volumen 
directamente. ‚VOL‘ se en-
cenderá intermitentemente.

1. Activar la selección  
 de volumen

Aumentar

AJUSTE DE VOLUMEN

¿Qué tengo que hacer?  ¿Cómo se hace?   ¿Qué tecla?  ¿Qué indica la pantalla?

Pulsando la tecla de menú, podrá cancelar todos los procesos de ajuste. Entonces, la pantalla pasará a la 
opción de ajuste más cercana o volverá a la indicación inicial.

IMPORTANTE:
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Pulsando una vez y breve-
mente la tecla de menú, 
se llega al menú de veloci-
dad de aspiración.
La palabra ‚Speed‘ se ilu-
minará intermitentemente.

Pulsando las flechas (+/-) se 
selecciona el nivel de veloci-
dad (por ejemplo,  
nivel 5). La palabra ‚Speed‘ 
continuará iluminándose 
intermitentemente.

Pulsar la tecla Enter. La pan-
talla vuelve al estado básico 
del modo ajustado; aquí, 
como ejemplo, la pantalla  
del modo PIP estándar.

1.  Llamar el menú

2. Ajustar la velocidad 
 de aspiración

3. Confirmar el nivel  
 de velocidad

Las velocidades de aspiración y salida pueden ajustarse de forma individual. Al llamar el menú, se mostrará 
la última velocidad ajustada correspondientemente. Existen 5 niveles de velocidad ajustables correspon-
dientemente.

Pulsando dos veces y breve-
mente la tecla de menú, se 
llega al menú de velocidad 
de salida. La palabra ‚Speed‘ 
se iluminará intermitente-
mente.

Pulsando las flechas (+/-) se 
selecciona el nivel de veloci-
dad (por ejemplo, nivel 2). La 
palabra ‚Speed‘ continuará 
iluminándose intermitente-
mente.

Pulsar la tecla Enter.
Entonces, la pantalla vuelve 
al estado básico del modo 
ajustado; aquí, como ejem-
plo, la pantalla del modo PIP 
estándar.

1.  Llamar el menú

2. Ajustar la velocidad  
 de salida

3. Confirmar el nivel  
 de velocidad

Ajustar la velocidad de aspiración

Ajustar la velocidad de salida

AJUSTE DE LA VELOCIDAD DE ASPIRACIÓN Y SALIDA

¿Qué tengo que hacer?  ¿Cómo se hace?   ¿Qué tecla?  ¿Qué indica la pantalla?
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PIPETEAR CORRECTAMENTE con la ErgoOne® E -8/-12

1. Acoplar las puntas

Mantenga el aparato en posición vertical y sumer-
ja las puntas 2-3 mm en el líquido. 

Pulsando la tecla de pipetea-
do, el líquido se aspirará. La 
flecha de la pantalla indica 
hacia arriba (aspiración).

3. Aspirar líquido

Apoye las puntas de la pipeta en la pared del recipiente. Mantenga la pipeta 
en un ángulo de 30-45°.

Pulsando nuevamente la te-
cla de pipetación, el líquido 
se soltará completamente 
con la carrera excesiva auto-
mática. Al hacerlo, escurra 
las puntas de la pipeta en la 
pared del recipiente.

4. Expulsar líquido Una vez finalizada la absorción de líquido, la flecha de la pantalla indicará 
hacia abajo (salida).

5. Expulsar  
 las puntas Mantenga la parte dosifica-

dora sobre un recipiente de 
residuos adecuado y pulse 
hacia abajo la tecla de eyec-
ción de puntas.

Tecla de eyección 
de la punta 

El volumen viene ajustado de fábrica al volumen nominal de ErgoOne® E -8/-12 y puede modi-
ficarse individualmente de forma rápida y sencilla (véase la página 144).

Inicio rápido (Quick Start) en el modo de pipeteado estándar

Utilizar las puntas apropiadas, de acuerdo con el rango de volumen y el có-
digo de color. Verificar que el asiento de las puntas sea hermético y esté bien 
firme. Puntas de pipeta son artículos desechables!

Para que no se aspire aire, mantenga sumergidas   
las puntas durante aprox. 1 seg. más.

NOTA: 

La parte dosificadora gira libremente en ambos 
sentidos. 

2. Alinear la parte   
 dosificadora

NOTA: 

La norma ISO 8655 prescribe que las puntas, antes del proceso de pipeteado 
propiamente dicho, deben enjuagarse con el líquido de la muestra.
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1. Pipeteado normal

 Modo PIP
Programa estándar. 
Se aspira un volumen ajustado previamente  
y se vuelve a soltar.

148

4. Pipetear en electroforesis

 Modo GEL
Programa para cargar geles en electroforesis. 
Un volumen de muestra previamente definido 
se aspira a gran velocidad modificable y se 
vuelve a soltar lentamente.

154

2. Mezclar muestras

 Modo PIPmix
Programa para mezclar líquidos. La muestra 
se aspira y suelta repetidamente en todo 
momento.

150

3. Pipeteado inverso

 Modo revPIP
Programa especial para pipetear líquidos 
de alta viscosidad, alta presión de vapor 
o medios espumosos.

152

5. Dosificación

 Modo DISP
Programa para la dosificación de líquidos. 
Un volumen aspirado es dosificado en pasos 
parciales.

156

PROGRAMAS DE PIPETEADO
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Pulsando la tecla de menú 
tres veces, se llega a la selec-
ción de programa.
'Mode' se iluminará inter-
mitentemente.

Con una de las flechas, des-
plácese por los diferentes 
modos hasta que aparezca 
'PIP'.'Mode' continuará 
iluminándose intermitente-
mente.

Pulsar la tecla Enter. 
En la pantalla, podrá leer 
'blo', que equivale a blow-
out (carrera excesiva).

Para aspirar el líquido, pulse 
una vez la tecla de pipe-
teado.

Pulsando la tecla de pipe-
tación una vez, los émbolos 
se colocan en la posición  
de salida. La flecha de 
la pantalla indicará hacia 
arriba (aspiración).

MODO PIP Los programas · Ajuste y manejo

El programa estándar:  
se aspira un volumen ajustado previamente y se vuelve a soltar.
El ajuste de volumen y velocidad como se ha descrito en la página 144/145.

1. Llamar la selección  
 de menú

2. Ajustar el modo PIP

3. Confirmar el 
 modo PIP

4. Preparación   
 para pipetear

5. Absorber el líquido

¿Qué tengo que hacer?  ¿Cómo se hace?   ¿Qué tecla?  ¿Qué indica la pantalla?
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Pulsando una vez la tecla 
de pipeteado, se provocará 
la expulsión del líquido. La 
flecha de la pantalla indicará 
hacia abajo (salida).

¡Usted no tiene que hacer 
nada! Al pipetear en el 
modo PIP, ¡la carrera ex-
cesiva (blow-out) se activa 
automáticamente!

6. Soltar líquido

7. ¿Activar la carrera  
 excesiva?

Pulsar la tecla Enter.
En la pantalla, podrá leer 
'blo', que equivale a blow-
out.

1. Llamar la función  
 blow-out

Pulsando una vez la tecla 
de pipeteado, se activa la 
carrera excesiva y la pantalla 
vuelve a mostrar el modo de 
pipeteado ajustado (posición 
de salida). 

2. Activar la carrera  
 excesiva

ACTIVACIÓN DIRECTA DEL BLOW-OUT

La carrera excesiva (blow-out) también puede activarse directamente 
en todo momento, siempre que sea necesario.

MODO PIP

¿Qué tengo que hacer?  ¿Cómo se hace?   ¿Qué tecla?  ¿Qué indica la pantalla?

En el modo de carrera excesiva (blow-out), los émbolos se mueven completamente hacia abajo.  
Deberá asegurarse de que el posible líquido sobrante se suelte sin provocar peligros. 
Mantener la tecla de pipetación apretada mantiene los émbolos abajo, por lo que evita que se produzca 
una aspiración no deseada de líquido. Soltarla provocará que los émbolos vuelvan a la posición de salida.

NOTA:
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MODO PIPMIX Los programas · Ajuste y manejo

Programa para mezclar líquidos.  
La muestra se aspira y suelta repetidamente en todo momento.
El ajuste de volumen y velocidad como se ha descrito en la página 144/145.

Pulsando la tecla de menú 
tres veces, se llega a la selec-
ción de programa.
'Mode' se iluminará intermi-
tentemente.

Con una de las flechas, des-
plácese por los diferentes 
modos hasta que aparezca 
'PIPmix'. 'Mode' continuará 
iluminándose intermitente-
mente.

Pulsar la tecla Enter.
En la pantalla, podrá leer 
'blo', que equivale a blow-
out (carrera excesiva).

Para aspirar el líquido, pulse 
una vez la tecla de pipe-
teado.

Pulsando la tecla de pipe-
teado una vez, los émbolos 
se colocan en la posición 
de salida.La flecha de la 
pantalla indicará hacia arriba 
(aspiración).

1. Llamar la selección  
 de menú

2. Ajustar el modo   
 PIPmix

3. Confirmar el modo  
 PIPmix

4. Preparación para  
 pipetear

5. Aspirar el líquido

¿Qué tengo que hacer?  ¿Cómo se hace?   ¿Qué tecla?  ¿Qué indica la pantalla?
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Manteniendo pulsada la 
tecla de pipeteado, se pro-
vocará la salida y aspiración 
alterna del líquido.
En la pantalla aparecerán 
alternados los iconos de 
las flechas de absorción o 
salida, así como el número 
de ciclos.

6. Soltar líquido en   
 el modo PIPmix

7. Finalizar el   
 pipeteado

La pantalla muestra un máximo de 19 ciclos.

Pulsando una vez la tecla 
de pipeteado, se suelta el 
líquido y se activa la carrera 
excesiva (el blow-out).

Una vez soltado el líquido 
restante (carrera excesiva), 
la pantalla volverá a ponerse 
en el modo ajustado (posi-
ción de salida). 

MODO PIPMIX

¿Qué tengo que hacer?  ¿Cómo se hace?   ¿Qué tecla?  ¿Qué indica la pantalla?

NOTA:

mantener pulsada
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Con una de las flechas, des-
plácese por los diferentes 
modos hasta que aparezca 
'revPIP'. 'Mode' continuará 
iluminándose intermitente-
mente.

Pulsar la tecla de pipeteado 
una vez: ¡se aspirará un 
volumen algo superior al 
ajustado!

Para soltar líquido, pulse la 
tecla de pipeteado una vez. 
La pantalla mostrará la flecha 
hacia abajo (salida). Entonces, 
se soltará el volumen ajustado 
y quedará algo de líquido en 
las puntas.

MODO REVPIP Los programas · Ajuste y manejo

Pulsando la tecla de menú 
tres veces, se llega a la selec-
ción de programa.  
'Mode' se iluminará intermi-
tentemente.

1. Llamar la selección 
 de menú

2. Ajustar el modo   
 revPIP

Pulsar la tecla Enter.
En la pantalla, podrá leer  
'blo', que equivale a blow-
out (carrera excesiva).

Pulsando la tecla de pipetea-
do una vez, los émbolos 
se colocan en la posición 
de salida. La flecha de la 
pantalla indicará hacia arriba 
(aspiración).

3. Confirmar el modo  
 revPIP

4. Preparación para  
 pipetear

5. Absorber  
 el líquido

6. Soltar líquido en   
 el modo revPIP

Programa especial para pipetear líquidos de alta viscosidad, presión de vapor o medios espumosos.
El ajuste de volumen y velocidad, véase la descripción de la página 144/145.

¿Qué tengo que hacer?  ¿Cómo se hace?   ¿Qué tecla?  ¿Qué indica la pantalla?
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Pulsando nuevamente la te-
cla de pipeteado, se volverá 
a aspirar el volumen ajusta-
do. (Pulsando nuevamente la 
tecla de pipeteado, se vuelve 
a soltar el volumen, etc.)

7. Volver a aspirar   
 líquido en el  
 modo revPIP

Tras el último pipeteado, 
pulsar la tecla Enter. En la 
pantalla, podrá leer 'blo', 
que equivale a blow-out 
(carrera excesiva).

8. Activar la carrera  
 excesiva

Pulsando una vez la tecla de 
pipeteado, se activa la carre-
ra excesiva (el blow-out) y se 
suelta el líquido restante.

Una vez soltado el líquido 
restante (carrera excesiva), 
la pantalla volverá a ponerse 
en el modo ajustado (posi-
ción de salida).

9. Finalizar el   
 pipeteado

MODO REVPIP

¿Qué tengo que hacer?  ¿Cómo se hace?   ¿Qué tecla?  ¿Qué indica la pantalla?
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Pulsando la tecla de menú 
tres veces, se llega a la selec-
ción de programa.
'Mode' se iluminará intermi-
tentemente.

Con una de las flechas, des-
plácese por los diferentes 
modos hasta que aparezca 
'GEL'. 'Mode' continuará 
iluminándose intermitente-
mente.

Pulsar la tecla Enter. 
En la pantalla, podrá leer 
'blo', que equivale a blow-
out (carrera excesiva). 

Para aspirar el líquido, pulse 
una vez la tecla de pipetea-
do. El volumen ajustado se 
aspira.

1. Llamar la selec- 
 ción de menú

2. Ajustar el modo 
 GEL

3. Confirmar el   
 modo GEL

5. Aspirar líquido

Pulsando la tecla de pipete-
ado una vez, los émbolos 
se colocan en la posición 
de salida. La flecha de la 
pantalla indicará hacia arriba 
(aspiración).

4. Preparación para   
 pipetear

Aspirar un mayor volumen
Para aspirar más líquido que 
el ajustado (hasta un máxi-
mo del 110% del volumen 
nominal), mantenga la tecla 
de pipeteado durante el 
proceso de aspiración hasta 
que se haya aspirado el volu-
men deseado. En la pantalla, 
aparecerá un rombo.

MODO DE ELECTROFORESIS (GEL) Ajuste y manejo

Programa para cargar geles en electroforesis. Un volumen de muestra previamente 
definido se absorbe a gran velocidad modificable y se vuelve a soltar lentamente.
El ajuste de volumen y velocidad como se ha descrito en la página 144/145.

¿Qué tengo que hacer?  ¿Cómo se hace?   ¿Qué tecla?  ¿Qué indica la pantalla?

mantener pulsada
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Para soltar líquido, pulse 
brevemente la tecla de 
pipeteado una vez. En la 
pantalla, aparecerá un rom-
bo. El volumen aspirado se 
irá soltando lentamente.

6. Soltar líquido en   
 el modo GEL

Detener la salida

La salida de muestra puede 
detenerse pulsando nueva-
mente la tecla de pipete-
ado. La pantalla mostrará 
el volumen de la cantidad de 
líquido soltada.

Tras el último pipeteado, 
pulsar la tecla Enter. En la 
pantalla, podrá leer 'blo', 
que equivale a blow-out 
(carrera excesiva).

7. Activar la carrera  
 excesiva

Pulsando una vez la tecla de 
pipeteado, se activa la carre-
ra excesiva (el blow-out) y se 
suelta el líquido restante.

Una vez soltado el líquido 
restante (carrera excesiva), 
la pantalla volverá a ponerse 
en el modo ajustado (posi-
ción de salida).

8. Finalizar el   
 pipeteado

MODO DE ELECTROFORESIS (GEL)

¿Qué tengo que hacer?  ¿Cómo se hace?   ¿Qué tecla?  ¿Qué indica la pantalla?

El modo GEL exige velocidades de salida muy lentas para evitar que se produzcan fluidizaciones en las 
muestras. Para que quede garantizada la salida óptima, la velocidad de salida viene fijada de fábrica. 
Es claramente más lenta que el nivel 1 ajustable, y no puede ser seleccionada individualmente.

NOTA:
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Con una de las flechas, des-
plácese por los diferentes 
modos hasta que aparezca 
'DISP'. 'Mode' continuará 
iluminándose intermitente-
mente.

Pulsando la flecha (+/-)  
se ajustar el volumen. Si 
mantiene pulsada la flecha, 
modificará el volumen con 
mayor rapidez. 'VOL' se ilu-
minará intermitentemente.

Pulsar la tecla Enter. La 
pantalla mostrará el nuevo 
volumen parcial ajustado. 
'steps' se iluminará inter-
mitentemente. El display 
enseña el número máximo 
possibile de pasos.

MODO DISP Los programas · Ajuste y manejo

Pulsando la tecla de menú 
tres veces, se llega a la selec-
ción de programa.
'Mode' se iluminará intermi-
tentemente.

1. Llamar la selec- 
 ción de menú

2. Ajustar el modo  
 DISP

Pulsar la tecla Enter. 
En la pantalla, podrá leer 
'blo', que equivale a blow-
out (carrera excesiva). 

Pulsando la tecla de pipe-
teado una vez, los émbolos 
se colocan en la posición 
de salida. La flecha de la 
pantalla indicará hacia arriba 
(absorción).

3. Confirmar el 
 modo DISP

4. Preparación   
 para dosificar

5. Ajustar el   
 volumen parcial

6. Confirmar el   
 volumen parcial

Programa para la dosificación de líquidos. Un volumen aspirado es dosificado en 
pasos parciales. Se aspira un poco más volumen que calculadamente necessario. 
El ajuste de la velocidad como se ha descrito en la página 145.

¿Qué tengo que hacer?  ¿Cómo se hace?   ¿Qué tecla?  ¿Qué indica la pantalla?
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Pulsar la tecla Enter.
Entonces, la pantalla mos-
trará el número de pasos 
seleccionado.

Pulsando la flecha (+/-) 
se ajusta el número de 
pasos. 'steps' continuará 
encendiéndose intermiten-
temente.

7. Ajustar el número 
 de pasos 

8. Confirmar el  
 número de pasos

Para absorber el líquido, 
pulse una vez la tecla de 
pipeteado.

Con cada pulsación de la te-
cla de pipeteado se efectua 
un paso de dosificación. La 
flecha de la pantalla indicará 
hacia abajo (salida).  
La pantella mostrá el número 
de pasos restantes.

9. Absorber 
 el líquido

10. Soltar 
 el líquido

Tras la última dosificación 
pulsar la tecla Enter. En la 
pantalla, podrá leer 'blo', 
(carrera excesiva). Pulsande 
de la tecla pipeteado tras  
activará la carrera excesiva 
(blow-out) (véase pág 155).

11. Activar la carrera  
 excesiva

Una vez soltado el líquido 
restante (carrera excesiva), 
la pantalla volverá a ponerse 
en el modo ajustado (posi-
ción de salida). 

12. Finalizar la  
 dosificación

MODUS DISP

¿Qué tengo que hacer?  ¿Cómo se hace?   ¿Qué tecla?  ¿Qué indica la pantalla?
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Recomendamos, dependiendo del uso, que el aparato pase por un control cada 3-12 meses.
No obstante, el ciclo puede adaptarse a sus necesidades individuales.

La comprobación de volumen gravimétrica de la pipeta se realiza en pasos subsiguientes 
y cumple con la norma DIN EN ISO 8655, parte 6.

CONTROLAR EL VOLUMEN

*) = Cálculo de la exactitud (E%) y el coeficiente de variación (CV%):
  E% y CV% se calculan según las fórmulas de control estadístico de calidad.

xi = resultados de las pesadas
n = número de pesadas

Z = factor de corrección
 (por ej. 1,0029 µl/mg a una temperatura de 20 °C, 1013 hPa)

V0 =  volumen nominal

1. Ajustar el volumen nominal

Ajuste el volumen al máximo volumen indicado en el instrumento. 
Para informarse sobre el modo de proceder, véase la página 144.

2. Condicionar la pipeta

Condicionar la pipeta antes de realizar la comprobación, aspirando 
y sacando el líquido de comprobación (H2O dest.) cinco veces con 
las puntas de pipetear. Después, desechar las puntas de pipetear.

3. Realizar la comprobación

a) Acople nuevas puntas de pipetear y enjuague una vez con el líquido de  
 comprobación.

b) Aspire el líquido de comprobación y pipetéelo en el recipiente de pesar.

c) Pese la cantidad pipeteada con una balanza de análisis.  
 (Siga las instrucciones de manejo del fabricante de la balanza).

d) Calcule el volumen pipeteado. A la hora de hacerlo, tenga  en cuenta  
 la temperatura.

e) Se recomienda hacer 3-10 pipeteados y pesarlos por canal en 3 márgenes  
 de volumen (100%, 50%, 10%).

Cálculo (para el volumen nominal)

V – V0

V0

E% =             · 100
Σ (xi – x) 2

n – 1
s = Z ·

100 s

V
CV% =

Valor medio  x = 
Σ xi

n
Volumen medio V =  x · Z

Exactitud* Desviación standard Coeficiente de variación*

Cada uno de los canales deberá 
comprobarse por separado.

NOTA:
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Los valores finales de comprobación referentes al volumen nominal  
impreso en el aparato (= vol. máximo) y a los volumenes parciales in-
dicados a la misma temperatura (20 °C) del aparato, entorno y agua 
dest. según la norma DIN EN ISO 8655.

Gama de ajuste Volumen parcial E* CV*  Pasos parciales Tipo de punta
µl    µl  ≤ ± % ≤ %  µl µl 
 
0,5  -  10  10 1,2 0,8  0,01  20

     5 2,0 1,5  

     1 8,0 4,0

 1  -  20  20 1,0 0,5  0,02  20

     10 2,0 1,0  

     2 8,0 3,0
 
 5  -  100  100 0,8 0,25  0,1  200 / 300

     50 1,6 0,4

     10 4,0 1,5

 10  -  200  200 0,8 0,25  0,2  200 / 300

     100 1,4 0,4

     20 4,0 1,3

 15  -  300  300 0,6 0,25  0,5  300

     150 1,2 0,4

     30 3,0 1,2

Valores de precisión de ErgoOne® E -8/-12

*  E = Exactitud, CV = Coeficiente de variación

TABLA DE PRECISIÓN

!
20 °C
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Manteniendo pulsada  
(>3 seg.) la tecla de menú, 
se llama el modo CAL. En 
la pantalla, aparecerá 'off'. 
'CAL' se iluminará intermi-
tentemente.

Pulsando una de las flechas, 
se activa el modo CAL. 
En la pantalla, se pasará de  
'off' a 'on'. 'CAL' continuará 
encendiéndose intermitente-
mente.

Pulsar la tecla Enter. En la 
pantalla podrá volver a leer 
el volumen de pipeteado 
ajustado. 'CAL' se iluminará 
intermitentemente.

Pulsar la tecla Enter. 
En la pantalla aparecerá 
el volumen comprobado y 
corregido. El símbolo CAL 
que entonces aparecerá 
constantemente es prueba 
del ajuste realizado.

Con las flechas (+/-), 
ajuste el volumen determina-
do y comprobado anterior-
mente. 'CAL' se iluminará 
intermitentemente.

El volumen nominal o el volumen que debe comprobarse está ajustado, 
modo estándar de pipetear (PIP), por ejemplo 100,0 µl (Modo de proceder, 
véase la página 144, 148).
P.e.: volumen correspondiente de la comprobación de volumen 101,3 µl.

EASY CALIBRATION Ajustar con ErgoOne® E -8/-12

1. Llamar el modo 
 CAL

2. Activar el modo 
 CAL

3. Confirmar el modo  
 CAL

4. Ajuste de volumen

5. Confirmar el   
 volumen

El modo de ajuste 'CAL'

Ajustar

¿Qué tengo que hacer?  ¿Cómo se hace?   ¿Qué tecla?  ¿Qué indica la pantalla?
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Manteniendo pulsada  
(>3 seg.) la tecla de menú, 
se llama el modo CAL. En 
la pantalla, aparecerá 'on'. 
'CAL' se iluminará intermi-
tentemente.

Pulsando una de las flechas, 
se desactiva el modo CAL. 
En la pantalla, se pasará de  
'on' a 'off'. 'CAL' continuará 
encendiéndose intermiten-
temente.

Pulsar la tecla Enter.
El icono CAL que aparecía 
constantemente ha desapa-
recido. El aparato vuelve a 
estar en el estado original de 
fábrica.

El símbolo CAL que aparece constantemente en la pantalla es muestra 
de que se ha realizado un ajuste.

1. Llamar el modo 
 CAL

2. Desactivar el   
 modo CAL

3. Volver a activar el  
 estado original de  
 fábrica

El aparato está ajustado permanentemente para soluciones 
acuosas, aunque también puede ajustarse para soluciones 
de diversos espesores, diversas viscosidades y diversas tem-
peraturas. ErgoOne® E -8/-12 puede ser ajustado en todos 
los modos (excepto el modo GEL).

En ErgoOne® E -8/-12, al realizar un ajuste se realiza un off-
set del volumen, es decir, el volumen se modifica en  todo 
el margen de volumen de la pipeta con la misma cantidad. 
Se recomienda realizar el ajuste a un 50% del volumen 
nominal.

EASY CALIBRATION

¿Qué tengo que hacer?  ¿Cómo se hace?   ¿Qué tecla?  ¿Qué indica la pantalla?

Volver a obtener el estado original de fábrica

IMPORTANTE:

NOTA:
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AUTOCLAVAGE

1. Eyectar las puntas de la pipeta.

2. Destornillar la parte de dosificadora de la empuñadura (véase 
pagina 164). 

3. Sin desmontarlo adicionalmente, autoclavizar la parte de  
dosificadora completo.

4. Dejar que la parte de dosificadora se enfríe y seque  
completamente.

5. Atornillar otra vez la parte de dosificadora en la empuñanura 
(véase pagina 164).

6. Realizar el recorrido de referencia (rEF).

La parte dosificadora (P) ilustrada de la ErgoOne® E -8/-12 es autoclavable  
a 121 °C (2 barres) y con un tiempo de detención de como  
mínimo 15 minutos según la norma DIN EN 285. 

¡La empuñadura no es autoclavizable!

La eficacia de la autoclavización deberá ser comprobada 
por el propio usuario.
La esterilización al vacío proporciona la máxima seguridad. 
Recomendamos el uso de bolsas de esterilización.

RECORRIDO DE REFERENCIA (REF)

1. Llamar el modo rEF

2. Ejecutar el recorri- 
 do de referencia

Apretando simultáneamente 
las teclas de menú y Enter se 
activa el modo rEF.

Apretando una vez la tecla 
de pipetación se inicia el re-
corrido de referencia. Podrá 
escuchar un sonido claro 
debido al funcionamiento.

Cada vez que sustituya la parte de dosificadora deberá realizar un recorrido de referencia manual.  
El recorrido de referencia sirve para acoplar el émbolo de forma segura.

Una vez realizado el recorrido de referencia, la pantalla vuelve 
a pasar automáticamente al programa que estaba ajustado anteriormente.

En caso de que se autoclavice la parte de dosificadora con fre-
cuencia, los émbolos deberán lubricarse con el aceite de silicona 
adjunto.

ATENCIÓN:

NOTA:

¿Qué tengo que hacer?  ¿Cómo se hace?   ¿Qué tecla?  ¿Qué indica la pantalla?

NOTA:
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MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

Los componentes principales de la parte dosificadora 

NOTA:

Para realizar el mantenimiento, la limpieza o para recambiar 
piezas, los tres componentes principales de la parte dosifica-
dora pueden separarse y desmontarse fácilmente. El modo de 
proceder se explica detalladamente en las siguientes páginas.

En las instrucciones adjuntas en la pieza de 
repuesto se describe minuciosamente cómo 
sustituir los anillos-V/anillos-O. 

A Unidad de émbolos con soporte con cojinetes de émbolo 
[I] y los émbolos insertados en ella que pueden desatorni-
llarse individualmente para su limpieza o sustitución 

B Grupo de vástagos con soporte con cojinetes de vástago 
[II] y el eje guía central (Z) fijado al mismo que pueden 
desatornillarse individualmente para su limpieza o sustitu-
ción

C Carcasa que se une a la tapa carcasa [III] con dos cierres 
de bayoneta

Para garantizar el funcionamiento correcto de la ErgoOne® E 
-8/-12, deberán realizarse trabajos de mantenimiento y limpie-
za regularmente.

¿Qué debe comprobarse?

1. Compruebe que los vastágos, los émbolos y las juntas no 
están dañado ni sucios.

2. Compruebe la hermeticidad del aparato. Para ello, aspire 
una muestra y mantenga el aparato en posición vertical 
durante unos 10 segundos. En caso de que en las puntas 
de la pipeta se forme una gota: consulte el apartado 
„¿Qué hacer en caso de avería?“ pág. 170.

Mantenimiento

1.  Limpiar los vástagos individuales, los émbolos y el soporte 
con cojinetes de émbolo (sólo estas piezas) con solución 
jabonosa o isopropanol, enjuagar a continuación con 
agua destilada.

2. Dejar que las piezas se sequen y enfríen completamente. 
Los restos de líquido en los vástagos conducen a desvia-
ciones de la exactitud.

3. Lubricar ligeramente los émbolos con el aceite de silicona 
suministrado con el aparato. Para lubricar el eje guía cen-
tral (Z) utilizar exclusivamente la grasa fluorada prescrita.

4. Tras montar el aparato, realizar un recorrido de referencia 
(rEF).

Indicaciones para la limpieza (página 164-167)
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MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

Retirar vástagos y juntas para su limpieza o sustitución

Desenroscar la parte dosificadora de la empuña-
dura.

1. Desenroscar la parte 
dosificadora

Girar los dos cierres de bayoneta de la tapa carca-
sa a 90°. Retirar la carcasa.

2. Retirar carcasa

Colocar la llave de montaje sobre el vástago indi-
vidual y desatornillar y extraer el vástago

3. Extraer el vástago

1. Expulsar las puntas de pipetas.

2. Para desacoplar, primero tirar la parte dosificadora todo lo posible hacia 
abajo, y después girarla en sentido de las agujas del reloj.  
Después de realizado un giro, no es necesario tirar hacia abajo.

3. Otra vez tirar la parte dosificadora desenroscada hacia abajo para separar 
el imán.

Una manipulación equivocada puede provocar daños al aparato.

Separación empuñadura – parte dosificadora

Enroscar la parte dosificadora en sentido inverso a las agujas del reloj sobre  
la empuñadura, hasta que encaje de forma audible.
No tirar la parte dosificadora hacia abajo durante el montaje.

ATENCIÓN:

NOTA:
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NOTA:

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

Tras retirar el vástago, la junta se encontrará bien 
en el vástago o sobre el émbolo.

Desplazar la unidad de émbolos completamente 
hacia abajo. Retirar la junta y comprobarla. En 
caso necesario, limpiarla o sustituirla.

4. Retirar la junta

En caso necesario, lubricar ligeramente el émbolo 
con el aceite de silicona suministrado con el 
aparato. Introducir la junta con la parte aplana-
da hacia arriba. Atornillar el vástago limpiado o 
nuevo fijamente con la llave de montaje.

5. Introducir la junta

Montar otra vez la parte dosificadora y ajustar a 
la  empuñadura.

6. Montar la parte 
 dosificadora

Ejectuar el recorrido de referencia (rEF).7. Ejectuar el recorrido  
 de referencia

Enroscar la parte dosificadora en sentido inverso 
a las agujas del reloj sobre la empuñadura, hasta 
que encaje de forma audible.
No tirar la parte dosificadora hacia abajo.

Comprobar la hermeticidad, suavidad y precisión 
del aparato (véase pág. 163 „Mantenimiento“).

NOTA:
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ATENCIÓN:

¡No soltar el eje guía central (Z)!

Eliminar los dos tornillos exteriores con ranura en 
cruz. 

3. Eliminar los  
 tornillos

Tirar separando la unidad de émbolos y el grupo 
de vástagos 

4. Separar la unidad  
 de émbolos y el  
 grupo de vástagos

Insertar la lleve de montaje sobre la tuerca del 
émbolo y desatornillarla. Retirar la tuerca de 
émbolos y sacar el émbolo.

5. Retirar el émbolo

Retirar el émbolo para su limpieza o sustitución

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

Desenroscar la parte dosificadora de la empuña-
dura (Véase p. 164).

1. Desenroscar la parte 
dosificadora

Girar los dos cierres de bayoneta de la tapa carca-
sa a 90°. Retirar la carcasa.

2. Retirar carcasa
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Colocar el émbolo limpiado o nuevo y volver a 
atornillar fijamente la tuerca del émbolo con la 
llave de montaje.

6. Montar el émbolo

Soltar los vástagos con una media rotación. Co-
locar a continuación el grupo de vástagos sobre 
la unidad de émbolos y fijarse. Después enroscar 
los vástagos.

7. Montar la unidad  
 de émbolos y el  
 grupo de vástagos

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

Montar otra vez la parte dosificadora y ajustar a 
la  empuñadura.

8. Montar la parte  
 dosificadora

Ejectuar el recorrido de referencia (rEF).9. Ejectuar el recorrido  
 de referencia

Enroscar la parte dosificadora en sentido inverso 
a las agujas del reloj sobre la empuñadura, hasta 
que encaje de forma audible.
No tirar la parte dosificadora hacia abajo.

Comprobar la hermeticidad, suavidad y precisión 
del aparato (véase pág. 163 „Mantenimiento“).

NOTA:
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c) Vuelva a colocar la tapa del compartimento de 
la batería y ciérrela bien.

Sustituir la batería a) Abra la tapa del compartimento de la batería, 
saque la batería y desenchufe la clavija de la 
hembrilla.

b) Meta la clavija de la nueva batería en la hem-
brilla y coloque la nueva batería en el aparato.

Recargar la batería

Una batería cargada completamente permite pipetear muestras de viscosidad y densidad similar  
al agua de forma continua durante unas 8 horas.

a) Meta la clavija del cable de carga del equipo  
de red en la hembrilla de la ErgoOne® E -8/-12. 
El proceso de carga se iniciará automáticamen-
te.

b) Durante el proceso de carga, verá que los 
bloques de indicación de la capacidad de 
batería se mueven continuamente de abajo 
a arriba. La batería estará cargada completa-
mente cuando los bloques de indicación ya no 
se muevan.

Antes de cargar la batería, deberá asegurarse de que el equipo de red es adecuado para el voltaje  
existente en el laboratorio. El aparato no deberá ser cargado en un entorno potencialmente explosivo.  
¡La batería sólo podrá ser cargada en la ErgoOne® E -8/-12! 

En caso de que el aparato no vaya a ser utilizado durante mucho tiempo, 
extraiga la batería del mismo.

CARGAR Y CAMBIAR LA BATERÍA

ATENCIÓN:

Durante el proceso de carga de la batería, se puede seguir trabajando con la 
ErgoOne® E -8/-12. Si la batería está completamente descargada, tendrá que 
esperar unos minutos hasta que la batería se haya cargado con la capacidad 
mínima necesaria para trabajar con el aparato de forma segura.

¿Es posible pipetear durante el proceso de carga?

Los ajustes que se han realizado la última vez se guardan en el EEPROM del aparato. 
En caso de que la batería se haya vaciado completamente o al sustituir la misma por   
otra, estos ajustes se mantendrán en la memoria.

NOTA:
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CARGAR Y CAMBIAR LA BATERÍA

a)  Tras haber insertado una batería, en la panta-
lla aparecerá la indicación de capacidad com-
pleta con un marco parpadeante (el aparato 
no reconocerá el estado de carga de la batería 
en un primer momento). Tras un tiempo de 
carga de 3,5 h (el tiempo equivalente a la 
carga completa segura de la batería), el marco 
dejará de parpadear.

(Función Refresh)

Para prolongar la vida útil y aumentar la potencia de las baterías, la ErgoOne® E -8/-12 dispone de una 
función de regeneración (la función Refresh). Esta función permite descargar completamente y volver a 
cargar las baterías de forma controlada por el programa. Para optimizar la capacidad de potencia de las 
baterías, se recomienda aplicar la función Refresh de vez en cuando.

FUNCIÓN DE REGENERACIÓN DE BATERÍA

Indicación del nivel de 
batería tras haber inser-
tado una nueva batería

a) Meta la clavija (conexión) del equipo de red 
en la hembrilla de la parte superior de la 
ErgoOne® E -8/-12 prevista para ello.

c) Tras haberse finalizado la descarga (puede 
durar hasta 3 h), volverá a iniciarse el proceso 
de carga (de 3,5 h) automáticamente. Durante 
la carga, los bloques indicadores de capacidad 
de la batería se mueven continuamente de 
abajo a arriba.

b) Pulse la flecha inferior durante  
más de 3 segundos. Durante  
la descarga, los bloques indi-
cadores de capacidad de la 
batería se mueven continua-
mente de arriba a abajo.

Cancelar la función Refresh

Al pulsar cualquier tecla, el programa se cancelará. El aparato pasará automáticamente al modo estándar 
de pipeteado (PIP) y volverá al volumen nominal; el proceso normal de carga se iniciará automáticamen-
te (véase la página 168). Asimismo, el programa se cancelará al desenchufar la hembrilla del bloque de 
alimentación. No cancelar la función Refresh al final del ciclo de descarga.

Realizar 
función Refresh

¡Al insertar una batería, cárguela siempre durante 3,5 h!
Después de algunos ciclos de carga/descarga se proporciona la capacidad de carga  
completa.

NOTA:
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¿QUÉ HACER EN CASO DE AVERÍA?

Al producirse una avería, en la pantalla podrá leer el aviso 'Err' y el número de error. Entonces, el aparato 
sólo reaccionará si pulsa la tecla Enter. Pulsando la tecla Enter se intenta iniciar de nuevo el aparato. Por 
tanto, automáticamente será necesario realizar un recorrido de referencia (rEF).

Avería  Avisio de fallo  Causa probable  ¿Qué hacer?

El aparato  
no reacciona

La batería está  
vacía o averiada

Cargar batería al menos du-
rante 5 min sin pulsar ningúna 
tecla; después, continuar 
trabajando sólo con cable de 
carga enchufado hasta que 
batería se haya recargado o 
sustituir la batería por otra

Módulos electróni-
cos defectuosos

Enviar el aparato a  
reparación

El aparato  
no reacciona

Módulos electróni-
cos defectuosos

Enviar el aparato a  
reparación

El aparato  
no reacciona

Error de programa-
ción imprevisto

Confirmación de error  
pulsando la tecla Enter.  
El aparato volverá a iniciarse

El aparato  
no reacciona

Módulos electróni-
cos defectuosos

Enviar el aparato a  
reparación

Pantalla en negro — Descarga electrica
Sacar y colocar de nuevo  
la bateria

Módulos electróni-
cos defectuosos

Enviar el aparato a  
reparación

La punta gotea/
El aparato no es hermé-
tico o hay un error de 
volumen

—
Punta no adecuada Utilice sólo puntas de  

calidad

La punta no está 
bien fijada

Inserte la punta de forma  
que quede fija

Émbolo, vástago o 
obturación sucia o 
defectuosa

Limpie el aparato/ 
Sustituya la obturación 
Lubricarse el émbolo.

El líquido no es aspi-
rado o se produce un 
fuerte ruido del motor 

— Marcha limitada del 
émbolo

Desatornillar la parte dosifica-
dora y mover manualmente la 
pieza metálica central
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REFERENCIAS · ACCESORIOS · RECAMBIOS

volumen A B* C D

 0,5 - 10 µl  P7141-0101 P4031-0101 P4021-0101 P7111-0111

 1 - 20 µl P7141-0201 P4031-0201 P4021-0101 P7111-0211

 5 - 100 µl P7141-1001 P7131-1001 P7121-1301 P7111-1001

 15 - 300 µl P2041-3001 P2031-3101 P7121-1301 P7111-3001

Embolo Vástago Anillo V/Anillo O

El diseño y las dimensiones de las piezas de repues-
to según el volumen nominal correspondiente. 
(Ilustr. piezas de recambio ErgoOne® E -8/-12  
5-100 µl).

Junta

* invlusive junta, anillo V y llave de montaje

Accesorios adicionales 

ref.

Batería de repuesto G9999-1005

Aceite de silicona G9999-1007

Grasa fluorada G9999-1008

ErgoOne® E -12, con equipo de red incl.  
para Europa (continental) + Reino Unido (230V/50 Hz)

volumen 0,5-10 µl 1-20 µl 5-100 µl 15-300 µl

ref. ref. ref. ref.

G9012-0010 G9012-0020 G9012-0100 G9012-0300

ErgoOne® E -8, con equipo de red incl.  
para Europa (continental) + Reino Unido (230V/50 Hz)

volumen 0,5-10 µl 1-20 µl 5-100 µl 15-300 µl

ref. ref. ref. ref.

G9008-0010 G9008-0020 G9008-0100 G9008-0300

Supporte individual para todas las pipetas 
ErgoOne® E multicanal

ref. G9999-1004

Equipo de red para Europa (continental)  
+ Reino Unido (230V/50 Hz) 

ref. G9999-1000

Recambios para ErgoOne® E 8/-12-Channel Pipette 
Electronic
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REPARACIÓN

Las normas ISO 9001 y las directivas BPL exigen el control regular de sus 
aparatos volumétricos. Nosotros recomendamos un control cada 3-12 meses. 
El intervalo depende de las exigencias individuales al instrumento. En el caso 
de uso frecuente o del uso de medios agresivos, se debe de controlar en 
intervalos más cortos.
Mándenos sencillamente los instrumentos a calibrar con la información qué 
tipo de calibrado desea. Recibirá los instrumentos con un certificado de 
fábrica o con un certificado de calibrado DAkkS después de pocos días. Puede 
obtener informaciones detalladas directamente del servicio de pipetas de 
STARLAB o de su contacto de STARLAB.

Servicio de calibración

Envíos para reparación

ATENCIÓN: Transportar materiales peligrosos sin autorización  
está prohibido por la leí.

– Limpiar y descontaminar el aparato con cuidado.

– Devuelva el instrumento incluya generalmente una descripción exacta del 
tipo de avería y de los medios utilizados. 

–  Los gastos y riesgos de la devolución corren a cargo del remitente.

– Por favor, rellenar una declaración de descontaminación antes del envío.

No seremos responsables de las consecuencias derivadas del trato, manejo, 
mantenimiento, uso incorrecto o reparación no autorizada del aparato, ni 
de las consecuencias derivadas del desgaste normal, en especial de partes 
susceptibles de abrasión, tales como émbolos, juntas hermeticas, valvulas, ni 
de la rotura de partes de vidrio o del incumplimiento de las instrucciones de 
manejo. Tampoco seremos responsables de los daños provocados de acciones 
no descritas en las instrucciones de manejo o por el uso piezasde repuesto o 
componentes no originales.

Nuestra garantía es de 12 meses a partir de la fecha de entrega, en tanto y 
cuando el producto se haya empleado de acuerdo a nuestras instrucciones de 
manejo. La garantía no es válida en caso de daños o defectos causados por 
un uso inadecuado. La garantía se limita a una reparación o el intercambio 
del aparato de acuerdo con nuestras “Condiciones Generales de Contrato”. 
STARLAB se reserva el derecho de realizar cambios de especificaciones sin 
previa información para llevar a cabo innovaciones a corto plazo.

GARANTÍA 

Salvo cambios técnicos, errores y errores de impresión.
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EC Declaration of Conformity

STARLAB certifies that all variants of

ErgoOne® E
including charging adapter

has been manufactured and inspected in accordance
with the following European standards:

2004/108/EC: EN 61326-1:2006
2006/95/EC: EN 61010-1:2010 - EN 60950-1:2006+A11:2009

As an ISO 9001 and ISO 13485 certified company,
our working procedures and processes are checked 

and audited regularly
and the quality of our products is continuously monitored.

STARLAB International GmbH · Neuer Höltigbaum 38 · 22143 Hamburg
www.starlabgroup.com 

© December 2014. All rights reserved, including graphics and images. Every effort has been made to ensure that  
the content of this publication is correct. STARLAB can not take responsibility for any errors or omissions.
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STARLAB International GmbH
Neuer Höltigbaum 38
22143 Hamburg
Germany

T: +49 (0)40 675 99 39 0
F: +49 (0)40 675 99 39 20
info@starlab.de
www.starlabgroup.com

STARLAB GmbH
Neuer Höltigbaum 38
22143 Hamburg
Germany

T: +49 (0)40 675 99 39 0
F: +49 (0)40 675 99 39 20
info@starlab.de
www.starlab.de

STARLAB (UK), Ltd
5 Tanners Drive
Milton Keynes MK14 5BU
United Kingdom

T: +44 (0)1908 283800
F: +44 (0)1908 283802
infoline@starlab.co.uk
www.starlab.co.uk

STARLAB FRANCE
30 Rue Jean Rostand
91400 Orsay
France

T: +33 (0)1 60 1371 70
F: +33 (0)1 69 4148 65
info@starlab-france.com
www.starlab-france.com

STARLAB S.r.l.
Via Pinturicchio 1
20133 Milano
Italy

T: +39 (0)2 7020 1040
F: +39 (0)2 7020 1033
info@starlabitalia.it
www.starlabitalia.it

www.starlabgroup.com

User Manual · Bedienungsanleitung · Mode d‘emploi

Istruzioni per l‘uso · Instrucciones de manejo

                         

9974 51 • Printed in Germany • 21/0115/1

STARLAB_ErgoOne E MC_7 Rücken_2014 12 09_v2.indd   1 09.12.2014   13:51:12


